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HAIR CLIPPER

Dear Buyer!

We congratulate you on having
bought the device under trade
name “Saturn”. We are sure that
our devices will become essential
and reliable assistance in your
housekeeping.

Avoid extreme temperature
changes. Rapid temperature change
e.g. when the unit is moved from
reezing temperature to a warm
room) may cause condensation
inside the unit and a malfunction
when it is switched on. In this case
leave the unit at room temperature
for at least 1.5 hours before
switching it on.

If the unit has been in transit, leave
it indoors for at least 1.5 hours
before starting operation.

Description

. Cutting head

. On/off switch

. Charging contacts

. Charging stand

. Control lamp

. Clip-on comb attachment

PREPARING FOR USE

1. The appliance as supplied by the
manufacturer is not yet ready for use.
It must be electrically charged prior
to use.

2. Insert the plug of the battery
charging stand 4 into a socket.
Warning! This appliance must be
charged at the specified voltage! You
can store the remainder the charging
stand 4 (220-240V, 50Hz). In order to
charge the appliance, it should be
placed in the battery charging stand 4,
so that the control lamp 5 lights up.
While the appliance is being charged,
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the switch must be set at "0" ("0" must
be visible). A charging period of 16
hours is required before initial use. Take
care to keep the charging contacts 3
clean, as soiled charging contacts can
interfere with the charging process.
Overcharging of the appliance is not
possible.

3. After charging the appliance is
ready for use. It can be used with or
without the clip-on comb attachment. To
attach the clip-on comb attachment,
slide it onto the cutting head 1 until it
clicks into position. The appliance must
be switched off while the clip-on comb
attachment is being attached or
removed.

4. The clip-on comb attachment is
easily adjustable. Simply slide it up or
down the cutting head 1. The hair can
be cut to 4 different lengths ranging
from approximately 3 mm to 6 mm. The
position of the clip-on comb attachment
on the cutting head determines the
length of the haircut.

5. After using the appliance, switch it
off and replace it in the battery charging
stand 4 to be recharged the control
lamp 5 must light up. In order to retain
the load capacity of the storage battery
we recommend to use the storage
battery until it is empty before
reloading.

Figure 1

REPLACING THE CUTTING HEAD
Switch the appliance off before
replacing the cutting head!

If the performance of the appliance
deteriorates after extended use, despite
regular cleaning and maintenance, the
cutting head 1 should be replaced (the
cutting head can be ordered as a spare
part from the Service Department). First
remove the hexagonal screw on the
cutting head 1 by means of the



hexagonal spanner attached to the
underside of the charging stand 4 in the
direction "-" and remove the old cutting
head (Fig. 2). Important: First
remove the screw, and then remove
the cutting head! Place the new
cutting head on the main body of the
appliance and screw on place with the
spanner (direction "+").

Figure 2

CLEANING AND MAINTENANCE OF
THE APPLIANCE
Switch the appliance off before
cleaning or carrying out
maintenance!
In order to ensure that the appliance
remains in perfect working order, it is
important to note the foIIowmg
instructions:
In order to retain the load capacity of
the storage battery we recommend to
use the storage battery, until it is empty
before reloading.
Wﬁe the appliance with a cloth only
ich may be slightly damp, if
necessary). No solvents or lubricants
may be used.
After use, take off the clip-on comb
attachment and remove any residual
hair from the cutting head with a
cleaning brush.
In order to ensure good cutting results
and a long life, it is important to oil the
cutting head frequently (Fig. 3).

Figure 3

PLEASE ALSO NOTE THE
FOLLOWING

- During charging, the clipper should be
placed in a position, where there is no
contact with moisture, water or other
liquids possible.

- Never try to remove foreign bodies
from the inside of the clipper with a
pointed tool.

- Always switch off the clipper before

putting it down and between cutting

operations.

- Protect the cable from damage. Do not

ull the cable. If the cable should
ecome damaged, contact the Service
Department. The battery charging stand
can be ordered as a spare part from the
Service Department.
- Do not allow the cable to come into
contact with hot surfaces.
- Do not touch the moving blades whilst
the clipper is switched on.
- Do not use the clipper, if the cutter set
is damaged or broken, otherwise
injuries could occur.
- The appliance should not be exposed
to temperatures below 00C or above
+400C for any great length of time.
Avoid exposure to direct sunlight.
- Always turn the appllance off while it
is being recharged ("0" must be visible).
- Electrical appliances are not children
toys. Never allow a child to touch
electrical equipment.
- If any problems or irregularities arise
while the appliance is being used, it
must be switched off and the plug
should be pulled out of the socket. Send
the complete clipper with the adapter to
the Service Department to be checked.

- No accessories or battery charging

stands other than those supplied may

be used.

- Stubborn marks on the casing can be

removed with a cloth moistened with

normal household cleaning spirit.

Beware inflammable! Never use petrol,

paint thinners or abrasive cleaning

agents.

The clipper is fitted with nickel-cadmium

batteries, which have to be disposed of

specially. If your clipper is defective,
return it to the Service Department for

testing and we will, if necessary,
dispose of the batteries’ properly.
Service life - 3 years. Before

putting into operation shelf life is
unlimited.

DISPOSING OF THE BATTERY

When you discard your shaver in due
course, please remove the battery. Do
not throw the battery away with the
normal household waste. But hand it in
separately at an officially assigned
collection point.

PLEASE ALSO NOTE THE
FOLLOWING

This appliance is not intended for use by
persons  (including children) with



reduced physical, sensory of mental
capabilities or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person
responsible for their safety;

Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

Specifications:

Power: 3w
Rated voltage: 220-240 V
Rated frequency: 50 Hz
Rated current: 0.01 A
Accessories: cleaning brush oil

Net weight: 0.23 k
Gross weight: 0.50 kg
Set

HAIR CLIPPER 1
INSTRUCTION MANUAL

WITH WARRANTY BOOK 1
PACKAGE 1

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!
Please remember to respect
the local regulations: hand in
the non-working electrical
equipment to an appropriate
waste disposal centre.

[ ]
The manufacturer reserves the

right to change the specification
and design of goods.
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MALLMHKA /151 CTPMKKK

YBakaeMbiil Nokynartenb!
Mosppasnsem Bac c npno6 eTeHneM
u3genusi ToproBo mMapku “Saturn”.
Mbl yBepeHbl, 4YTO HawWwwu wuspenus
CTaHYT BepHbIMM W HaAeXXHbIMU
noMouwHukamu B Bawem pgomawHem
xo3sicrTBe.

He noaBeprajiite ycTpo#cTBO pe3kum
nepenagaM Ttemnepartyp. Pe3kas
cMeHa TeMneparypbl (Hanpumep,
BHeceHMe yCTpoicTBa C Mopo3a B
Terioe nomeujeHue) Mo)xeT
BbI3BaTh KOHAeHcaymno Bnarm
BHYTPM yCTPOMCTBA M HapYLUNTb €ro
paborocrnocobHoOCTb npm
BKJIIOYEHUHN. YCTPOHCTBO [OJDKHO
OTCTOSITbCSl B TE€MJIOM MMOMELjeHUN He
meHee 1,5 yacoB. BBoj ycTpoiicTBa B
sKcnyaTaumnio nocne
TPaHCMOPTUPOBKU T[PON3BOANTL HE

paHee, yem 4yepe3 1,5 yaca nocne
BHECEHM!s1 ero B roMelLlyeHHe.
KOMMNEKTYIOWMUE AETAIN

1. PexyLwias ronoeka

2. MepekntoyaTens
BKJ1IOUYEHWS/BbIK/TIOYEHUS

3. KoHTakTbl 3apsaHOro ycTponcTBea

4. basa ang 3apsaaku

5. NHankaTop nutaHusa

6. Pacuecka-Hacaaka

noAroToBKA K 3KCMTYATALUUU
1. YctpowcTso, rnocrasnsemMoe
npov3BoAMTENEM, MNOYTU TOTOBO K

MCMOMb30BaHMIO. Ho nepen
aKkcnayatauuen ero HY>XHO
3apsaguTb C NOMOWbIO 3apsifHOro
¥c-rpoucma

BcTaBbTe WTENCenbHy BUAKY 6a3sbl
ans 3apsaaku B po3eTKy.
NMpepynpexxaeHue! HdaHHoe

YCTPOWCTBO HeobxoAnMO 3apsxaTb Nnpu
HOMUWHANbHOM HanpsbkeHun cetn 220-
240 B, 50 lu c noMowpbio 6asbl ans
3apsaku (4). YT106bI 3apsavTb
YCTPOWCTBO, ero Heobxoaumo
yCTaHOBUTb Ha 6a3y ans 3apsaku (4),
npu 3TOM 3aropuTCs UHANKATOP NUTaHUSA
(5). Bo BpeMmsa 3apsaaku  yCTpoMcTBa
nepekntoyatesnb

BKJ/TIOYEHUS/BbIKNOUYEHUS A0KEH ObiTb
yCTaHoBneH B nonoxeHun "0" (6yaer
BUAEH "o" Mepea rnepsom
aKcnnyataumen yCTpOWCTBa, ero
HeobxoauMO 3apskaTb B TeueHune 16
yacoB. Cneaumte, u4TOb6bl  KOHTaKThI
3apsAHOro yCTponCTBa (3) 6bum
YUCTbIMU, T.K. 3arps3HEHHbIE KOHTAKTbI
MOryT  MpensaTcTBOBaTb  HOpPMasibHOWM
paboTe 3apsgHoro ycTpoicTtBa. He

npesbilanTe Bpems 3apsaku
ycTporicTea!l

3. Tocne 3apsiakM yCTPOWCTBO rOTOBO
K aKcnayaTaumu. Ero MOXHO

MCMONb30BaTb C  MpUKpenasoLeincs
pacyeckor-Hacagkon wiam 6e3  Hee.
YT106bl MpUKpEnUTb pacyecKy-Hacaaky,
YCTQHOBUTE €€ Ha pexyLlyl rofoBKy
(1). Mocne 3TO0ro npunoxuTe
HEe3HauuUTeNbHOE YCWUIME Ha pacyecky-



HacaaKy A0 XapaKTepHoro wenyka. MNpu
yCTa@HOBKE WM  CHATUM  pacyecKku-
HacagkuM YCTPOWCTBO  AO/MKHO  6biTb
BbIK/THOYEHO.

4. TlpukpennsaoLytocs pacyecky-
HacagKy MOXHO Jlerko perynamposath.
MpocTo cABMHbTE ee BBEPX WM BHU3 NO
pexyuwen ronoske (1). MoxHo Bbi6paTb
4 pasHble ANWHbI CTPUXKW B npenenax
or 3 MM pgo 6 MM. BbibpaHHoe
NONOXeHne Hacagku Ha  pexylen
rofioBKe onpeaensieT AJIMHY CTPUXKKU.

5. Tlocne »akcnnyatauuuM YyCTpoKCTBa
BbIK/IIOUYNTE €ro u ycTtaHoBuTe Ha 6asy
ons 3apsagkym (4), utobbl noasapsauTb
ero, npuv STOM 3aropuTCs WHAUKATOP
nutaHuns (5). YTobbl COXpaHWUTb eMKOCTb
aKKYMYNSATOPHOWN b6aTtapewn,
pekoMeHayeTcs NCNonb30BaTb

YCTPOMCTBO A0  MNOSIHOWM  pa3psaku

aKKyMmynaTopHou 6aTtapen, nepea Tem

NMOBTOPHO Kak 3apsiXaTb YCTPOMCTBO.
PucyHok 1

3AMEHA PEXYLLEN NrOJIOBKUA
O6si3aTenbHO BblK/IlOuaiiTe
YCTPOMCTBO nepen 3aMeHoMn
pexxyuiei ronoskum!

Ecnu yctpoiictBo cTano xyxe pabotatb
nocne ANWTENbHOMO  WCMOJSIb30BaHUS,
HEeCMOTPSA Ha MOCTOSHHYI YWUCTKY W
yxoA, crneayeT 3aMeHUTb pexyLuyto
ronoBky (1) (pexyLlyt ronoBKy MOXHO
3aKkasaTb B aBTOPU3MPOBAHHOM
CepBUCHOM LeHTpe). CHayana oTKpyTuTe
BUHT C  LWECTUrpaHHOW  TOJSIOBKOW,
KOTOPbIA  pacrnosfioXeH Ha pexyLien
roNoBKe  YCTpOWCTBa MNpW  MOMOLUM
LeCTUrpaHHoro raeyHoro Koua,
NpUKpenIeHHoro ¢ ob6paTHOM CTOPOHbI
6a3bl Ansa 3apsaky, B HanpasneHuun "-",
W CHMMUTE CTapyl PpexyLlyl ronoBKY
(Puc. 2). BaxHo: CHauana oTkpyTurte
BMHT, a 3aTeM CHUMUTE pexyllylo
ronoBky! YcTaHOBUTE HOBYIO pexyLUyto
rONOBKY Ha KOpMyc YyCTpoMcTBa W
NPUKPYTUTE €e TraeyHbIM KYoM (B

HanpasnexHuun "+").

PucyHok 2

OYUNCTKA U yxoa

Mepen ounCTKOW WM OBCNYXMBaAHUEM
YCTPOUCTBA, Bblk/tounTe ero!

Y106bI  YCTPOWCTBO  Haxoaumnocb B
OT/IMYHOM paboyeM COCTOSHUMU, BaAXHO

npuAep>XmMBaTbCs cneayowmnx
YKa3aHWi:

YT106bI COXPaHUTb €MKOCTb
AKKYMYNATOPHOM 6aTapewn, nepea
MOBTOPHOM 3apsiAKOM  peKoMeHAyeTCH
MCMnonNb30BaTb aKKYMYNATOPHYIO

6aTapeto 0 NONHOM pa3psaKu.

MpoTupanTe yCTPONCTBO TONbKO MSATKOM
TKaHbo (NpU HEO6X0AMMOCTUN, ee MOXHO
cnerka cmoumTb). He wucnonb3lynte

pacTBopuUTenun nnn CMa304HbIe
mMaTtepuanbl nsa yxoaa 3a YCTPOUCTBOM.
Mocne 3KCnnyatauun CHUMuUTE

NPUKPENIAIOLLYIOCA pacyecKy-Hacaaky u
yhanuTte  ocTaBlUMecs  BOJIOCKM  C
pexcyLUein rofIoBKN C MOMOLLbIO LLLETOYKM.
YT106bl MaluMHKa XOpOoLWOo CTpurna wu
MMena ANUTENbHbIA  CPOK  CNyX6bl,
BaXHO 4acToO CMasbiBaTb  PexyLlyi
ronoeky (Puc. 3).

PucyHok 3

NMOXAJNTYUCTA, OBPATUTE
BHUMAHME HA CNEAYIOLWIEE

- Bo Bpems 3apsgku  MallMHKa And
CTPMXXKM [O/IKHA HaxoAauTbCa B MecTe,



rae VUCKIYEH KOHTaKT C Bnarow, BoAoM
WA NO6bIMU APYTUMU XNOKOCTSIMU.

- Hukorga He nbiTanTeCb BbIHUMAaTb
NMOCTOPOHHWE NpeaMEeTbl M3 MaLMHKKU C
NOMOLLbIO OCTPOKOHEYHbIX
WHCTPYMEHTOB.

- Bcerpga Bbik/O4YanTe MalWHKY nepea
TeM, KaK MOJIOXUTb ee Ha MOBEPXHOCTb,
BO BpeMs npouecca CTPUXKKHU.

- awmuanTe  WHYp NUTaHua  OT
noBpexaeHnih. He TAHUTE 3a LWHyp
nUTaHnA. Cnepute, 4yTObbI LHYP
NUTaHMS He KOHTaKTMpOBan C ropsiymMmm
noBepXHOCTsAMU. Ecnu WHyp nuTaHus
noBpexaeH, obpaTtuTecb B
aBTOPU3MPOBAHHbIA CEPBUCHBIA LIEHTP.
Basy Ansa 3apsaky MOXHO 3akasaTb B
CEpPBUCHOM LieHTpe.

- He npukacantecb K NOABMXHbBIM
ne3BuUsM, KOrga MallvHKa ANns CTPUKKU
BKJIIOYeEHa.

- He nonb3yntecb MalMHKOW, e€cin
pexylas rofoBka noBpexaeHa Win
C/I0OMaHa, uHaye 3TO MOXeT MPUBECTU K
cepbe3HoN TpaBMe.

- Henb3s noaeBepratb  YCTPOWCTBO
BO34ENCTBUIO TeMnepaTypbl Huxe 0°C
nnm Bbllle +40°C B TeyeHune
LJINTENBHOro nepuoaa BPEMEHMW.
N3beranTe nonagaHus nNpsAMbIX
COJIHEYHbIX Jly4el Ha MaLUUHKY.

- Bcerga BbIK/OYanTe CTPOWCTBO,
.*58..”"5' OHO noa3apsixaetcs (byner BuaeH

- DnekTpuyeckume npubopbl -  He
Urpywkun pnsa perten. He pa3pemaMTe
pebeHky npukacaTtbcsi

31eKTpu4eckomy npubopy.

- Ecnu BO3HMKaKT Kakune-nnbo
npobnembl wunu nepebon B paboTe
YCTPOMCTBA, €ro HYXHO BbIK/OYUTL U
BblHYTb  LUTEMCESIbHYIO  BWUJIKY n3
po3seTtku. Caaiite Ha NPOBEPKY MALLIMHKY
BMeCTe C 3apsdHbIM YCTPOWCTBOM B
ABTOPU3MPOBAHHbI CEPBUCHBIA LIEHTP.
- Henb3s MCcnonb3oBaTb apyrune
akceccyapbl wunu 6a3y Ans 3apaaku,
KpoMe TeX, KOTopble  MocTaBnser
nponsBoAuTENb.

- TpyAHOyAanseMmylo MapKMpoOBKY Ha
KOpryce MOXHO CHSITb MSAMKOW TKaHblo,
CMOYeHHOM 06bIYHBIM YNCTALWMM
cpeacteoM. OnacanTtecb Bo3ropaHus!
Hukorga He nonb3yntecb 6€H3MHOM,
pacTBopuTeneM  An8  Kpacku  wuau
abpasnBHbIMW YNCTSALWUMN CPEACTBAMM.
B KOMMNeKkT € MaWwWHKOW AN CTPUXKKMK
BXOAAT HUKeNb-kagmueBble 6HaTapewm,
KOTOpble Heo6X0AMMO  YTWIM3MPOBaTb
nocsie OKOH4YaHMS Cpoka 3KCnayaTauuu.
Ecnu MalunHKa ans CTPUXKKM
nospexaeHa WM HeucCrnpasBHa, caanTe
ee B aBTOPU3MPOBAHHbIA CEPBUCHbIN

LEeHTp ans KBannbULMPOBaHHOIO
ocMoTpa " pPEMOHTa, npu
Heo6xoauMocTH crneunanmcTbl

YTUAN3UPYIOT 6aTapen

obpasom.

- Cpok cnyx6bl - 3 roga. flo
BBElIEHUA B 3KCrJlyaTauuio CPpoK
XpaHEeHUA HeorpaHU4eH.

YTUWIN3AUNA BATAPEU

Korga Bbl cO BpeMeHeM pewuTe
BbIOPOCUTbL  MALUMHKY A0S CTPUXKWK,
noxanyncra, BblHbTe 6aTapeu. He
BblbpacbiBanTe batapem BMecTte C
06bIYHbIMK 6bITOBLIMK oTXoAaMu.
CpalitTe nX OTAeNbHO B crneuuanbHO
OTBEAEHHbIN AN 3TOro MNyHKT npueMma
YTUbCbIPbS.

NMOXAJNMIYUCTA, OBPATUTE
BHUMAHME HA CNNEAYIOLLEE

OTO YCTPOWCTBO HE npeaHasHadeHo Ans
MCMNoJIb30BaHus nvuamu (Bkntoyas
[eTen) C orpaHMYeHHbIMU PU3NYECKUMHU,
YYBCTBUTE/NIbHBIMWU  WIN  YMCTBEHHbIMU
CroCOBHOCTAMM, a TakXe uuaMmu, He
MMEKLWMMN OMNbiTa U 3HAHWIN, eCri OHMU
He HaxoAsTCs noj HabnaeHUeM Unn He
nony4unm MHCTPYKUMK no
MCMONb30BaHUIO YCTpOMCTBA OT /Mua,
OTBETCTBEHHOrO 3a Ux 6e30MacHOCTb.
Oetun LOJIKHbI HaXoAUTbCS noa
NpPUCMOTPOM A1 YBEPEHHOCTU B TOM,
4YTO OHW He UrpaloT C YCTPONCTBOM.

AOO0JIKHbIM

TexHunueckue xapax‘repucmnu
MOLWHOCTb:
HoMWHanbHoe HanpsXxeHue: 220 240 B

HoMuHanbHasa 4yactoTa: 50y
HoMuHanbHasa cuna Toka: 0,01 A
AKkceccyapbl: LWeToyka, Macno Ans
yxoaa

Bec HeTTO: 0,23 kr
Bec 6pyTTO: 0,50 kr
KoMmnnekrauyusna

MALLUVNHKA OJ19 CTPUXKKMN........... 1 wr.
MHCTPYKLUNA

Nno SKCNJIIYATAUUN C

FTAPAHTUNHBIM TAJTOHOM............... 1 wr.
YMAKOBKA. ..ot 1 wr.

Be3onacHOCTb OKpy)kaiwliei cpeabl.
YTunusaums
Bbl MoO)>xeTe noMo4ub B
oxpaHe OKpYy>xatowen
cpeabl!
Moxanyicrta, cobntogarte
MeCTHble npaBuna:

I nepepasanTe
HepaboTatowee
aneKTpuyeckoe obopynosaHue B
COOTBETCTBYIOLWMIA LEHTp YyTUan3aumm

O0TX040B.

MpousBoauTenb ocTtaBnseT 3a coboun
npaBo BHOCUTb WU3MEHeHua B
TeXHUYECKMEe XapaKTEepUCTUKN MU
nusauu usnenuu.
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MALLMHKA A1 CTPUKKK

LLlaHOBHMI NoKyneub!

Bitaemo Bac 3 npna6aHHAM Bupob6u
TOproBoi Mapkum "Saturn". Mwu
BMeBHEeHi, Wo Hawi BUpo6u CTaHyTb
BIipPHMMM i HaAiIMHMMM NOMiYHMKaAMMK
Y Bawomy AOMALLIHbOMY
rocrnopapcrsi. .

He nigpaBasite NnpucTpin piskmm
nepenagam temrneparyp. Piska 3MmiHa
Tremneparypwv (Hanpvknag,
BHECEHHSI MPUCTPOIO 3 MOPO3Yy B
Tensie rpruMilyeHHs1) Moke
BUKJINKaTH KOHAEHCcalUito Bosiorn
BcepeAnHI NPUCTPOO Ta NMOPyLINTH
Horo npaue3aaTrHiCTb NpyU BMUKaHHI.
MpucTpiii noBUHEH BigCTOATHCA B
Ten/sioMy rnpyUMilyeHHI He MeHLe HiXK
1,5 rognHn.

BBepeHHs1 NpUCTPOIO B
ekcnayarayiro nicns
TPaHCropTyBaHHs MPOBOANTH HE
paHiwe, HiXx yepe3 1,5 rogamHn nicnsn
BHeCeHHsI Horo B NpMUMiLLi€HHS.

KOMNJIEKTYIOMI AETAJII

. Pixxyua roniska

. NepeMnkay BMMKaHHS/BUMUKaHHSA
. KoHTakTv 3apsaHOro NnpucTpoto

. baza ansa 3apsagku

. IHanMKaTop XMBNEHHS

. MpebiHeub-Hacaaka

QUTAWNH

NIAroToBKA OO EKCIMJTYATALII

1. MpucTpin, WO NOCTaBASETLCA
BUPOGHMKOM, Mamxe  roToBunm A0
BUKOPUCTaHHS. Ane nepep
ekcnnyaraui€ero oro norTpiéHo
3apsavTU 3a AOMNOMOrolo 3apsiAHOro
NMPUCTpOIO.
2. BctaBTe wTencenbHy  BWIIKY
6asn Ana  3apAakM B pO3ETKY.
MonepepxeHHa!  [daHui NpuUCTpin
Heob6XIAHO 3apsaXaTun Npu HOMIHANbHIN
Hanpy3i mepexi 220-240 B, 50 Iy 3a
pornomoroto 6asu ansa s3apsaku (4). Wo6

3apsaanTn  NpUCTpid, Woro HeobXxiaHo
BCTAHOBUTW Ha 6a3y ansa 3apsaku (4),
npy UbOMY 3aropsieTbCs  iHAMKATOP
xumBneHHs (5). MNia uvac 3apsagku
NpuUCTpoIo nepemumkay
BMUKAHHSA/BMMUKAHHA NOBUHEH  6yTu
BCTaHOBNeHWW Ha "0" (6yame BugHo "0").
MNepen BMKOPUCTaHHSAM MpPUCTPOD B
nepwuii pas, HeobxigHO 3apsaXaTu Moro
npotaroMm 16 roauH. TexTe, wob
KOHTaKTW 3apsaHoro npuctpoto (3) 6ynm
YUCTUMMW, TOMY WO 3abpyAHEHI KOHTaKTH
MOXYTb  MepewKkoaXaTu  HOopMalnbHil
poboTi  3apsaHoro  npuctpot.  He
gepesmu.l%me yac 3apsaKku npuctpoto!

_ Nicns 3apsaku . MPUCTPIl
roToBWit A0 ekcnnyatauii. Moro MoxHa
BMKOPUCTOBYBaTU i3 rpe6iHuem-

HacaZKoo, WO NpUKPINIOeTLCA, abo 6e3
Hei. Wo6 npukpinutn  rpebiHeub-
Hacagky, BCTaHOBITb 1i Ha pixy4y
ronieky (1). Micna uboro npuknagitb
He3HayHe 3ycunns Ao rpebiHus-Hacaaku
A0  XapaKTepHOro  KiauaHH4. Mpwn
BCTAHOBMEHHI abo 3HATTI rpebiHus-
HacagkuM  MpuUCTpin  MNOBUHEH  6yTu
BUMMKHEHUN.

4, pebiHeub-Hacaaky, o
MPUKPINIOETLCS, MOXHa nerko
perynioBatn. [pocTo 3CyHbTe ii Bropy
260 BHM3 no pixyyin ronisui (1). MoxHa
BM6paTM 4 PpIi3HI [AOBXWHM CTPUXKU B
Mexax BiA 3 MM go 6 MM. O6paHe
MOMOXEHHA HacagKu Ha piXydii ronisui
BU3HAYaE AOBXWUHY CTPUKKM.

5 Micna ekcnnyaTauii npucTporo
BMMKHITb MOro Ta BCTaHOBiITb Ha 6asy
onsa 3apsaky 4, wob nigsapsavTty oro,
npum u,bome/s) 3aropuTbCA  IHAMKATOP

XUBJIEHHSA ). Lo6 36epertn emkictb
AKYMYISTOPHOI 6aTapei,
PEKOMEHAYETLCA BMKOPMCTOBYBaTK

npucTpin Ao noBHOT po3paaku
aKkyMmynatopHoi 6atapei, nepea TuM
MOBTOPHO K 3apALXaTV NPUCTPIN.

ManioHok 1




3AMIHA PIXKYYOI NoJiIBKA
O60B'53K0BO BMMUKaAWTE NPUCTPI Nepes
3aMiHOIO piXy4oi ronisku!

SlKWoO npuCTpin cTaB ripwe npaulBaTm
nicna TpuMBanoro BUKOPUCTAHHA, He
OVBNAYNCH Ha TMOCTiMHE YWLWEHHS Ta
[Ornaa, Cnif 3aMiHUTW piXydy roniBky
(1) (pixkyuy roniBky MOXHa 3aMOBUTU B
CepBiCHOMY LeHTpI). Cnovartky
BiAKPYTiITb  MBMHT i3  LWECTUrpaHHOIO
rofliBKOO, SKWN  po3TalloBaHWUI  Ha
piXydin roniBui NPMCTPOIO 3@ AOMOMOroH0
LecTMrpaHHoro ravikoBoro Knoua,
NpUKPINIeHoro 3i 3B0OPoTHOro 6oky 6asn
ONS 3apsiakn B Hanpsamky "-", i 3HiMiTb
ctapy pixkyuy ronieky (Man. 2).
Baxxnmeo: CnoyaTKy BiAKPYTiTb MBUHT, a
noTiM 3HIMITb pixy4y ronisky!
BcTaHOBITb HOBY piXydy roniBky Ha
KOpMycC MpUCTPOl  Ta MPUKPYTITb i
ranukoBuMm knatovem (y Hanpsmky "+").

ManroHok 2

YULLEHHSA TA gornaag

MNepen OYULLEHHAM abo
06CnyropyBaHHsIM MpPUCTPOIO, BUMKHITb
noro!

LLlo6 npuctpin nepebysaB y BiaAMiHHOMY
po6ouomy CTaHi, Ba>X/IMBO
AOTPUMYBATUCA HACTYMHWUX BKa3iBOK:
LLlo6 36epertm €MKICTb aKyMynsaTOPHOI
b6aTtapei, nepea MNOBTOPHOK 3apsAKO

pEeKOMEeHAYETbCS BUKOpUCTaTH
aKyMynsiTopHy 6atapelo 40  MOBHOI
pO3paaKM.

MpoTupaiiTe npuUCTpiit TinbkM M sIKOO
TKaHWHO (Npu HeobXigHoCTI, ii MOXHa
3nerka 3MouuTn). He BMKOpuUCTOBYliTE
pPO34YMHHUKK abo MacTuNbHI MaTepianu
ANa fornaay 3a NpUCTpPoEM.

Micna ekcnnyartadii 3HiMiTb rpebiHeub-
Hacagky, WO MpUKPINIETLCSA, Ta
BMAANiTb BOMOCKM, WO 3anulInANCS, 3
piXy4oi roniBkn 3a AOMOMOroH0 LiTOYKN.
LLlo6 mawunHka pobpe cTpurna Ta mana
TpuBanuii TepMiH Cnyx6u, BaxIuMBo

yacto  3MasyBaTu pi>Xkydy  ronieky
(Man.3).

ManoHok 3

BYAQb JIACKA, 3BEPHITb YBAIY HA
TAKE

- Mig wyac 3apagku MawuHka Ans
CTPUXXKM MOBMHHa 6yTM B TakoMy Micui,
[e HeMaE KOHTaKTy 3 BOJIOrol, BOAOK
abo 6yab-AKNUMU iHWKWUMK piguHaMK.

- Hikonn He Hamaramtecs BuiMaTK
CTOPOHHI NpeaMeTn 3cepeanHN MaLUNHKK
3a IONOMOrOI0 roCTpUX IHCTPYMEHTIB.

- 3aBXAM BMMUKaUTE MaLUMHKY nepes
TUM, SK NOKIACTU 1i Ha MNOBEPXHIO, B
MpoLEecCi CTPUXKKMN.

- 3axuwanTte WHYP D>KUBNEHHSA BiA
MOWKOMXEHHA. He TArHiTb 3a WHyp

XUBIEHHS. CrexTe, wob LWHYp
XMNBIEHHSA He KOHTaKTyBaB
6e3nocepeaHbLO 3 raps4vmm
NOBEPXHAMMW.

SKIWO LWHYP >KMBAEHHS MOLKOAXEHUNA,
3BEPHITbCA B aBTOPU30BAHWUI CepBiCHUM
ueHTp. basy pana 3apsakm  MOXHa
3aMOBUTU B CEPBICHOMY LIEHTPI.

- He TopkanTecs pyxnamBuX nes, KOIu
MalUnHKa ANS CTPUXKKW YBIMKHEHA.

- He kopucTynhTecs MalMHKOW0, SKLIO
piXXydya roniBka nowkoaxeHa abo
3naMaHa, iHakLWe Le MoXe Npu3BecTn Ao
CepWo3HOi TpaBMMU.

- He MoxHa nigaasaTu nEMCTle BMANBY
Temnepatypu Humx4dye 0°C abo Buwe
+40°C npoTdrom TpuBanoro nepiogy
yacy. YHuKalTe nonagaHHA NpPAMUX
COHSAYHWUX MPOMEHIB Ha MALUUHKY.

- 3aBXan BUMUKaAWTE MPUCTPINA, KON BiH
nig3apsagxaetscs (6yae sngHo "0").

- EnekTpuuHi npunaav - He irpawiku ans
niten. Hikonn He p[o3BonsiniTe AUTUHI
TOPKaTUCH eNeKTPUYHOro Npunaay.

- AKLo BUHUKaOTb AKi-Hebyab
npobnemm abo nepeboi B  poboTi
NPpUCTPOIO, MOro MNOTPibHO BUMKHYTW, a
WTeNncenbHy BUKY BUAHSATU 3 PO3ETKM.
3pariTe Ha NepeBipKy MalWHKY pa3oM i3
3apsagHUM MPUCTPOEM B aBTOPU30BaHMUM
CEepBICHUIA LEHTP.

- He MOXHa BMKOPUCTOBYBATU iHLWI
akcecyapu abo 6asy Ans 3apsaaku, KpiMm
TUX, IKi NOCTaBNSIE BUPOOHMK.

- MapkyBaHHS, WO BaXKO BUAANAETLCS,
Ha KOpMNyCi MOXHa 3HATU M KO

TKaHUHOMO, 3MOYEHO 3BMYaNHUM
3acobom _ans UNLLLEHHS, o
npu3HayeHui ans rocrnoaapcbkunx

notpeb. MobotonTecs 3aropsiHHA! Hikonun



He KOpUCTynTecs 6eH3MHOM,
PO34YMHHUKOM ons apbu abo
abpasvBHMMM 3aCc06aMM ANSA YNLLEHHS.

Y KOMMNEKT i3 MalWHKOK AN CTPUXKK

BXOAATb HiKenb-KaaMiesi 6artapei, aki

noTpibHO yTunisyBaTM nicna 3aKiHYeHHS

CTPOKY ekcrnyaTauii. SKWwo MawunHKa

ans CTPWIXKKM NOLUKOAKEHA abo

HecrnpasHa, 34anTe ii B aBTOPU30BaHUM

CEepBICHWA  LUEHTp, npu HeobxigHOCTI

daxisui yTunisyioTb 6aTapei HanexHum

YMHOM.

- TepMiH cny»x6u 3 poku. [lo
BBeAEHHSA B eKCrulyaTauito
TepMiH 36epiraHHsa
Heo6MeXxeHUN.

YTUNI3AUIA BATAPEN

Konn Bwu 3rogomM BupiluMTe BUKUHYTU
MaWWHKY Ana  CTpuxku, 6yab nacka,
BUIMITL H6aTapei. He Bukngante batapeil
pa3oM 3i 3BWYANHMMKM  NOOYTOBMMU
BiAxodamu. 3paitte ix okpemo B
cneuianbHO  BiABeAeHMA AN UbOro
NYHKT NPUAMaHHSA YTUIbCUPOBUHW.

bYAb JIACKA, 3BEPHITb YBAIry HA
TAKE

Lleh npucTpii He npusHavyeHun Ans
BUKOPUCTaHHS  ocobamu  (BKtOYatoum
aiten) 3 obMexeHuMu  Pi3nyHUMK,
YyTINBUMU abo pO3yMOBMMM
3ai6HOCTAMKM, a TakoX ocobaMu, siki He
MalTb AO0CBIAY i 3HaHb, SIKWO BOHW He
3HaxoAsaTbCa Nia  Harnsaom abo  He
OTpUManu IHCTPYKLUiO i3 3aCTOCyBaHHSA
npUCTpoOtO Big 0CO6M, BiANOBIAANLHOI 3a
ix 6e3neky.

[iTn NOBUHHI 3HaxXoANTUCA Nig HarnNsa4oM
ANA BMEBHEHOCTI B TOMY, WO BOHW He
rpatTbCs i3 NPUCTPOEM.

TexHiYHi XapaKTepucTukm
MMOTYy>XHiCTb: BT
HoMiHanbHa Hanpyra: 220-240 B
HomiHanbHa yactoTa: 50T

HomiHanbHa cuna ctpymy: 0,01 A
AKcecyapu: WiTOYKa, MacTuio ansg

nornsay
Bara HeTTO: 0,23 kr

Bara 6pyTToO: 0,50 kr
Komnnekrauyia

MALUMHKA 014 CTPUXKMN............ 1 wr.
IHCTPYKUIA 3 EKCMNIYATALLII

3 FTAPAHTIMHUM TAJIOHOM.......... 1 wrT.
YIAKOBKA......ce i 1 wr.

BE3MNEKA HABKOJIMLWUHbLOIO
CEPEAOBMLLUA. YTUNI3ALUIA

Bu Mo)xeTe AONOMOrTM B
OXOPOHi HaBKOJIMLIHbLOIO
cepepnosuwyal

Byab nacka, AOTpUMyiiTecb MicLeBMX
npaeun: nepeaa-saiTe  Henpaupoye
eflekTpuuHe obNlafHaHHS y BiAMNOBIAHWIA
LeHTp yTunisauii Bigxoais.

Bupo6Huk 3anuwae 3a coboro npaso
BHOCUTH 3MiHN B_  TexHI4Hi
XapaKTepUCTUKM i An3aiiH BUpo6is.

& AL

MATU GRIEZAMA MASINA

Cienijamais Pircéjs!

Apsveicam Jus, ka iegadajaties
musu preci “Saturn”. Més esam
parliecinati, ka misu ierices bis
uzticigi un uzticami paligi Jusu
majsaimnieciba.

Nepaklaujiet ierici straujam
temperaturas izmaipam. Strauja
temperaturas _maipa (pieméram,
ienesot ierici istaba no aukstuma)
var izraisit mitruma kondensaciju
ierices iekspuseé un mazinat
iedarbibas_ efektivitati ieslégsanas
laika. Iericei jastajas silta vieta
vismaz 1,5 stundas. Ievadit ierici
ekspluatacua péc transportésanas
ne atrak par 1,5 stundas péc ta
ievietosanas telpa as galvina

KOMPLEKTA DETALAS
. GrieSanas galvina

. leslég./izsleg. slédzis
. Ladétaja kontakti

. Baze uzladei

. Barosanas indikators
. Kemme-uzgalis

QAUTRhWN

1 ﬂ
®




SAGATAVOSANAS LIETOSANAI

1. Terice, kas tiek piegadata ar razotaju,
gandriz _ gatava lietoSanai. Tomer,
pirms _lietoSanas to jauzladé ar
ladétaju.

2. Pievienojiet bazes uzladétaja
kontaktdaksu rozeté. Bridinajums! So
ierice ir jauzlada, ja tikla nominalais
spriegums ir 220-240 V, 50 Hz,
izmantojot bazes uzladi (4). Lai uzladétu
ierici, to jauzstada uz uzladésanas bazes
(4),; iedegsies stravas indikators ( 5 ).
Uzlades laika ierices ieslégSanas/
izslégsanas slédzim jabut pozicija " 0" (
bls redzams " 0 "). Pirms pirmas ierices
ekspluatacijas, to jauzlade 16 stundas.
Uzraudziet, lai ladétaja kontakti ( 3 )
bltu tiri, jo netiri kontakti var traucét
ladétaja normalai darbibai.
Neparsniedziet ierices uzlades laiku!

Péc uzladésanas ierice ir gatava
lietosanai. To var izmantot ar pievienotu
kemmi - uzgali vai bez tas.

Lai pievienotu kemmi - uzgali, uzstadiet
to uz griesanas galvinas ( 1 ). Tad
piemérojiet nelielu spéku uz kemmi -
uzgali Iidz klikskim. Kemmes-uzgala
uzstadisanas vai nonemsanas laika
iericei jabut izslégtai.

Piesaistito kemmi - uzgali var viegli
regulét. Vienkarsi virziet to uz augsu vai
uz leju pa griesanas galvinu ( 1 ). Tas
dod iesp&ju izvéléties Cetras dazadas
griesanas garumus no 3 mm lidz 6 mm.
Izvéléta uzgala pozicija uz grieSanas
galvinas nosaka frizlras garumu.

Péc ierices lietoSanas izslédziet to un
uzladéjiet uz ladetaja bazes (4), lai
uzladétu to; iedegsies  barosanas
indikators ( 5 ). Lai taupitu akumulatora
jaudu, ieteicams izmantot ierici lidz
akumulatora pilnigai izladésanai, pirms
atkartotas ierices uzladésanas.

1. Ziméjums
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GRIESANAS GALVINAS NOMAINA
Noteikti izsledziet ierici pirms
grieSsanas galvinas nomainas !

Ja ierice péc ilgstoSas lietoSanas saka
sliktak stradat, neskatoties uz_regularu
tirisanu  un  kopsanu, ir janomaina
griesanas galvinu (1) (grieSanas galvinu
var pasutit aurorizeta servisa centra ).
Vispirms atskravéjiet skrivi ar seSstiru
galvinu, kas atrodas uz ierices griesanas
galvinas, izmantojot seSsturu uzgrieznu
atslégu, kas pievienots bazes ladétaja
aizmugurg, virziena " - ", un iznemiet
veco griesanas galvinu(2.zim.).

Svarigi: Ludzu, atskruveéjiet skravi,
un péc tam nonemiet griesanas
galvinu! Uzstadiet jaunu grieSanas
galvinu =~ uz ierices  korpusa _un
?osti)priniet to ar wuzgrieznu atslégu
||+I| .

2. Zimé&jums

TIRISANA UN KOPSANA
Pirms ierices tiriSanas vai
izslédziet to!

Lai ierice bitu laba darba kartiba, ir
svarigi ievérot $adus noradijumus:

Lai taupitu akumulatora jaudu, pirms
atkartotas uzladésanas ir ieteicams
izmantot bateriju lidz tas pilnigas
izladésanas.

Tiriet ierici tikai ar mikstu lupatinu (ja
nepiecieSams , jus varat viegli

kopSanas,

vai smérvielas ierices apkopei.

Péc lietoSanas iznemiet piesaistitu
kemmi-uzgali un  nonemiet atlikuSos
matinus no grieSanas galvinas ar birstiti.
Lai matu griezama masina labi nocirptu
un ilgi darbojas, ir svarigi biezi ellot
griesanas galvinu (3.zim ) .



3. Ziméjums

LUDZU, IEVEROJIET SEKOJOSO

- Uzladésanas laika matu griezamaijai
masinai jabdt vieta, kur nav saskares
ar jebkuru mitrumu, Gdeni vai citiem
Skidrumiem.

- Nekad nemeéginiet_
sveSkermenus no matu griezamas
masinas, izmantojot asus prleksmetus

iznemt

—_V|enme_r izslédziet ierici, liekot to uz
virsmas cirpsanas procesa.
- _Aizsargajiet stravas _vadu no

bojajumiem. Nevelciet stravas vadu.
Parliecinieties, vai stravas vads nav
saskaré ar karstam virsmam. Ja stravas
vads ir bojats, sazinieties ar autorizétu
servisa centru. Bazi uzladei var pasutit
servisa centra.

- Nepieskarieties kustigiem asmeniem,
kad matu griezama masina ir ieslégta.

- Neizmantojiet masinu, ja griesanas
galvina ir bojata vai salauzta, jo tas var
izraisit nopietnas traumas.

- Nepaklaujiet ierici temg)eraturas
ietekmei zem 0°C vai virs + 40°C uz ilgu

laiku. Izvairieties no tieSo saules
gaismas staru ietekmes uz matu
griezamo masinu.

- Vienmér izslédziet ierici, ja tas

uzladéjas ( bds redzama " 0" )

- Elektroierices - ne rotallietas bérniem.
Nelaujiet bérnam pieskarties
elektriskajai iericei.

- Ja rodas problémas vai partraukumi
jerices darbiba, to ir nepiecieSams
izslegt un atvienot stravas vadu_no
rozetes. Nododiet matu griezamo
masinu ar akumulatora ladétaju
autorizeéta servisa centra .

- Nedrikst izmantot citus piederumus vai
bazi uzladei, iznemot tos, ko noteicis
razotajs.
- Spitigu
nonemt ar
samitrinata ar

markéjumu
mikstu

parasto
lidzekli. Uzmanieties no uguns! Nekad
nelietojiet benzinu, skidinataju vai
abrazivus tiriSanas [idzeklus. _
Komplekts ar griezamo masinu ietver
nikela-kadmija baterijas, kurus jautilize
péc ekspluatacijas termina beigSanas.
Ja matu griezama masina ir bojata,
nododiet to autorizéta servisa centra
kvalificetai parbaudei un remontam,
nepieciesamibas gadijuma specialisti
utilizés nederosas baterijas.

korpusa var
draninu,__ kas
mazgasanas
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- Kalposanas - 3
ieviesanas deriguma
neierobezots.

BATERIJU UTILIZACIJA

Kad jls pienemsiet Iémumu izmest
matu griezamo masinu , lidzu, iznemiet
baterijas. Neizmetiet baterijas kopa ar
sadzives atkritumiem. Nododiet tos
atseviski veltita savaksanas punkta.

l,UDZU IEVEROJIET SEKOSO
ST ierice nav paredzéta lietoSanai
personam ar ierobezotam fiziskam, sens

gadi. Pirms
termins ir

oram vai garigam spé&jam, ka ar
personam, kuram trokst pieredzes
un zinasanu, ja viniem netiek
nodrodinata uzraudziba vai .apmaciba

attiecilbd uz ierices lietoSanu no
personas, kas atbilt par vinu drosibu.
Bérniem jabat uzraudziba, lai
parliecinatos, ka tie nespél&jas ar ierici.

Tehniskais raksturojums
Jauda:

Nominalais spriegums: 220-240 V
Nominala frekvence: 50 Hz
Nominala strava: 0,01 A
Aksesuari: birstite, ella apkopei

Neto svars: 0,23

Bruto svars: 0,50 kg

Komplektacija_

MATU GRIEZAMA MASINA
EKSPLUATACIJAS INSTRUKCIJA
AR GARANTIJAS TALONU

IEPAKOJUMS
Apkartejas vides aizsardziba.
Utilizacija
Jus varat palidzet
apkartejas vides
aizsardziba!
Ladzu, novérojiet viet&jus
noteikumus: nepienacigas
nokalpojusas elektroiekartas
B j5h003d3 piemérota
atkritumu utilizéSanas
centra.
Razotajs patur tiesibas mainit
produkta tehniskus datus un
dizainu.

PLAUKU KIRPIMO MASINELE

Gerbiamas pirkéjau!

Sveikiname Jus isigijus prekinio
zenklo_,Saturn™ gaminj. Esame tikri,
kad misy gaminiai taps istikimais ir
patikimais pagalbininkais Jusy
namuose.

Stenkités, kad prietaisas nepatlrt:.i
staigiy temperatiiros svyravimy. Dé



staigios temperatiros kaitos (pvz.,
prietaiso jnesimas is salcio_ i Silta
patalpa) prietaiso viduje gali
susikaupti kondensato dregmé ir
pazeisti jo darbinguma _jjungiant.
Prietaisas turi astovéti siltoje
patalpoje ne maziau nei 1,5 val.
Eksploatuoti prietaisa po
transportavimo galima pradet: ne
anksciau negu praéjus 1,5 val. po
inesimo j patalpa.

KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS
. Pjaunanti galvute

. Jungimo/isjungimo _Lunglklls
. Pakrovimo prietaiso

. Pakrovimo padas

Maitinimo indikatorius
Sukos-antgalis

ontaktai

oUuhwNH

PARUOSIMAS NAUDOJIMUI

6. Gamintojo tiekiamas prietaisas
beveik paruodtas naudojimui. Taciau
pries naudojant jij reikia pakrauti
pakrove]o pagalba.

Istatykite pakrovimo pad,o Sakute |
elektros izdg. Ispéjimas! Sj prietaisq
bitina krauti esant nominaliai tinklo
jtampai 220-240 V, 50 Hz, naudojant
pakrovimo pada (4) Norint pakrauti
prietaisg ji reikia uzdéti ant pakrovimo
pado 24), uzsidegs maitinimo
indikatorius  (5). Prietaiso pakrovimo
metu jjungimo/isjungimo jungiklis turi
bati nustatytas padetyje ,0" (matysite
,0%). Prles naudojant pr|eta|sq plrmq
karta, reikia krauti 16 valand
Stebeklte kad pakroveéjo kontaktai (3
bty svarus kadangi purvini kontaktai

gali trukdytl normaliam pakrovéjo
|da'|£bl|“ NevirSykite prietaiso pakrovimo
aiko

8. Po pakrovimo prietaisas paruostas
naudojimui.  Jj galima naudoti su
uzdedamomis Sukomis-antgaliu arba be
jy. Noredami pritvirtinti Sukas-antgalj,
uzdékite jas ant pjaunancios galvutes
(1). Po to lengvai paspayskite Sukas-
antgalj iki spragteléjimo. Suky-antgalio
uzdéjimo arba nuémimo metu prietaisas
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tur| bati iSjungtas.

Uzdedamas Sukas-antgalj lengva
re?uhuotl Tiesiog pakelkite arba
uleiskite jas pjaunancia galvute (1).
Galite pasirinkti 4 skirtingus kirpimo
ilgius nuo 3 mm iki 6 mm. Pasirinkta
antgalio padétis ant pjaunancios
galvutés lemia kirpimo ilgj.
10. Po prietaiso naudojimo |s3unk|te l]<l ir
jdékite | pakrovimo pada(4)

eistumeéte jam pasikrauti, u25|degs
maitinimo indikatorius (5). Kad
iSsisaugoty  akumuliatorinés baterijos
talpa, prieS  pakartoting prietaiso
pakrovimg rekomenduojama _naudoti
Brletalsq iki visiSko akumuliatorinés
aterijos iSsikrovimo.

PieSinys 1

PJAUNANCIOS GALVUTES
PAKEITIMAS

Pries akeisdami pjaunancia
galvute butinai iSjunkite prietaisa!
Jei po ilgo naudojimo, neZidrint |

nuolatinj valymag ir prieziurg, prietaisas
pradéjo blogiau veikti, reikia pakeisti
pjaunanci galvute (1) (pjaunancia,
galvute galima u25|sakyt| autorizuotame
aptarnavimo_centre). IS pradziy atsukite
varzta su SeSiabriaune galvute, kuris yra
ant  prietaiso, p]aunanC|os galvutes,
naudodami  SeSiabriaunj verzliaraktl,
pritvirtintag  kitoje =~ pakrovimo  pado
puséje, ,-, kryptimi, ir nuimkite seng
pjaunancig galvute (Ples 2). Svarbu: Is
pradziy atsukite varzta, o tik po to
nuimkite p]aunanmq galvute!
Uzdékite nauja pjaunancia galvute ant
prietaiso korpuso ir prisukite jaq
varzliarakdciu (,+" kryptimi).



PiesSinys 2

VALYMAS IR PRIEZIURA

Pries vaIydaml ar prizilrédami prietaisa,
iSjunkite ji!

Kad prietaisas buaty = puikios darbo
biklés, svarbu laikytis Siy nurodymuy:
Norint iSsaugoti akumuliatorinés
baterijos talpa, prieS pakartoting
pakrovimg rekomenduojama naudoti
akumuliatorine  baterijg  iki  visiSko
iSsikrovimo.

Valykite prietaisg tik minkStu audiniu
(jei bdtina, ji galima Siek tiek suvilginti).
Prietaiso Frlezmral nenaudokite tirpikliy
arba tepaly

Po naudOJlmo nuimkite pritvirtinamas
Sukas-antgalj ir Sepetuku pas3alinkite

nuo pjaunancios galvutés likusius
plaukelius,

Kad masinélé geral kirpty ir ilgai
tarnaut svarbu daznai sutepti

pjaunancig galvute (Pies. 3).

PiesSinys 3

PRASOME ATKREIPTI DEMESI:

- Pakrovimo metu plauky Kkirpimo
masinélé turi blti sausoje vietoje, kur
nejmanomas kontaktas su dregme
vandeniu ar bet kokiais kitais skysciais.

- Niekada nesistenkite iSimti iS
masinélés pasalinius daiktus astrius
krastus turinciais jrankiais.

- Kirpimo eigoje prie5 padédami

masinéle ant pavirsiaus, visada iSjunkite

ja.

- Saugokite maitinimo laidg nuo
Fazeldlmq Netraukite uz maitinimo
ido. Stebekite, kad  maitinimo laidas
neliesty karsty pavirSiy. Jei maitinimo
laidas pazeistas, kreipkités | autorizuotg
aptarnavimo centra. Padgq pakrovimui
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galite uzsisakyti aptarnavimo centre.

- Kai paukla| kirpimo masinélé {jungta,
nelieskite judanciy aSmenuy.

- Nenaudokite masinélés, jei pjaunanti
galvuté yra pazeista arba sulauzyta nes
tai gali sukelti rimtg trauma.

- Negalima ilgg laikg laikyti Erletalso
esant temperaturai zemlau 0°C arba
aukscéiau +40°C. Nelaikykite masinélés
tiesioginiuose saulés spinduliuose.

- Prietaiso pakrovimo metu (matysite
,0%) visada jj iSjunkite.

- Elektros prietaisai néra zaislai
vaikams. Neleiskite vaikui liesti elektros
prietaiso.

- Jei atsiranda kokios nors problemos ar
sutrikimai prietaiso _darbe, ji reikia
iSjungti ir iStraukti Sakute iS” elektros
lizdo.” Priduokite masinéle patikrinti
kartu su pakrovéju autorizuotame
aptarnavimo centre.

- Negalima naudoti

kity priedy arba
pakrovimo pado,

iSskyrus gamintojo

tiekiamu.

- Sunkiai paSalinama nuo korpuso
markiruote alima nuimti  minkstu
audiniu, suvilgintu paprasta valymo
priemone. Saugokités uZsiliepsnojimo!
Niekada nenaudokite benzino, ‘dazy
tirpiklio arba  abrazyviniy  valymo
priemoniy.

Kartu su plauky kirpimo masinéle
komplekta sudaro nikelio kadmio
baterijos, kurias bdtina utilizuoti

pasibaigus naudojimo terminui.

Jei plauky, kirpimo masinélé pazeista ar
sugadinta, priduokite jg autorizuotam
aptarnavimo centrui kvalifikuotai
apzilrai ir remontui, jei bdtina,
specialistai tinkamai utilizuos baterijas.

- Naudojimo trukmé - 3 metai. Pries
tinkamumo laikas ivedimo yra
neribotas.

BATERIJU UTILIZAVIMAS

Kai laikui begant JUs nuspresite iSmesti
Blaukq kirpimo masinéle, prasome iSimti
aterijas. Nemeskite baterqu kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis.
Priduokite jas atskirai | specialy atlieky
priémimo punkta.

PRASOME ATKREIPTI DEMESI

Sis prietaisas néra pritaikytas zmonéms
(tarp juy ir vaikams) turintiems fizine,
sensoring arba protine negalig, o taip
at asmenims, neturintiems patirties ir
zZiniy, jei jie néra stebimi arba asmuo,
atsak ingas uz jy sauguma, nepaalsklno
kaip naudotis prietaisu.

Stebékite vaikus, kad jie nezaisty su
prietaisu.

Techninés charakteristikos

Galingumas: W
Nominali jtampa: 220-240 V



Nominalus daznis: 50 Hz
Nominali elektros jtampa: 0,01 A
Priedai: Sepetukas, alyva prieZilrai
Grynasis svoris: ,23 kg
Bendras svoris: 0,50 kg

Komplektavimas | |
PLAUKUY KIRPIMO MASINELE 1
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA SU
GARANTINIU TALONU 1
PAKUOTE. 1

Aplinkosauga. Utilizacija
Jus galite padéti saugoti
aplinka!

Prasome laikytis vietiniy
taisykliy: priduokite
neveikiancCig elektros jranga i
atitinkamg_ atlieky utilizavimo
centra.

Gamintojas pasilieka teise keisti
technines charakteristikas ir
gaminio dizaina.

JUUKSELOIKUSMASIN

Austatud ostja!

Onnitleme Teid kaubamargi
~Saturn™ toote soetamise puhul.
Oleme kindlad, et meie toode saab
olema Teie koduses majapidamises
ustav ja usaldusvaarne.

Arge laske seadet jarsu
temperatuuri kéikumise alla. Jarsk
temperatuurivahetus (néiteks tuues
seadme kiilmast sooja ruumi) voib
viia seadme sisemise
kondenseerumiseni ja rikkuda selle
téoovoeimekust sisseliilitamisel.
Seade peab seisma soojas ruumis
mitte vahem kui 1,5 tundi. Seadme
kasutusele votmine péarast
transporteerimist ei tohi toimuda
enne, kui 1,5 tundi pdédrast selle
ruumi toomist

KOMPLEKTIDETAILID

. Loikepea

. Sisse- ja valjalllitusnupp
. Laadija kontaktid

. Laadimisalus

. Toiteindikaator

. Hari-otsik

QUTRAWN

15

ETTEVALMISTUS KASUTAMISEKS

11. Tootja poolt edastatud seade on
Eeaegu valmis kasutuseks. Aga enne
asutamist tuleb seda laadija abil
laadida.

12. Pange laadimisaluse stepsel
pistikusse. Hoiatus! Kaesolevat seadet
on vajalik laadida vorgu pingega 220-
240 V, 50 Hz laadimisaluse abil (4).Et
seadet laadida, on vaja see
laadimisalusele paigutada (4), mille ajal

laheb pdlema toiteindikaator (5)
Laadimise ajal peab sisse-  ja
valjalilitusnupp olema asendis 0"

(naha on ,0%). Enne esimest seadme
kasutamist on vajalik seda laadida 16
tunni  jooksul. Jalgige, et laadija
kontaktid 53& oleksid puhtad,
kunamustunu ontaktid vojvad hairida
laadija normaalset t66d. Arge tostke
seadme laadimisaega!

13. Pdrast laadimist on seade valmis
kasutamiseks. Seda vdib kasutada
kinnitatud  harja-otsikuga voi ilma
selleta. Et kinnitada harja-otsikut,
paigaldage see |Gikepeale (1). Pdrast
seda rakendage vahest joudu hari-
otsikul kuni see teeb klopsu. Hari-otsiku

paigaldamisel vdi eemaldamisel peab
seade olema valja lulitatud.
14. Kinnitatud harja-otsikut saab

kergesti reguleerida. Lihtsalt pod6rake
tedaliles voi alla, kasutades ldikepead

(1). Voimalik on valida 4 erineva
ikkusega Ioikust vahemikuge 3 mm
uni 6 mm. Valitud otsiku asend

I8ikepeal maérab I8ikuse pikkuse.

15. Parast seadme kasutamist lllitage
see vdlja ja asetage laadimisalusele (4),
et seda laadida, selle ajal hakkab
polema toiteindikaator (5). Et sailitada
akupatareide mahutavaust, soovitatakse
kasutada seadet kuni taieliku
akupatareide tlihjaks laadimiseni enne,
kui seadet uuesti laadida.



Joonis 1

[
ﬁ\l,/”

LOIKEPEA VAHETAMINE

Enne lG6ikepea vahetamist liilitage
kindlasti seade valja!

Kui seade hakkas parast pikemat
kasutamist halvemini todtama,
vaatamata puhastamisele ja hooldusele,
tasub vahetada Idikepead (1) (Iikepea
voib tellida autoriseeritud
teeninduskeskusest). Alguses keerake
kuuskantpoldiga kruvi Tlahti, mis on
Eaigutatud . 16ikepeale,
uuskantmutrivotme abiga, mis on
kinnitatud laadimisaluse tagakdljele,
suunaga "-", ja eemaldage vana
|dikepea (Joon. 2). Oluline: Alguses
kerige lahti kruvi, seejarel
eemaldage l6ikepea. Paigaldage uus
Idikepea seadme korpusele ja kinnitage
see mutrivogtmega (suunas ,+")

Joonis 2

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Enne puhastamist vOi seadme
hooldamist, liilitage see valja!

Et seade asuks suureparases tookorras,
on oluline kinni pidada jargmistest
ohutusnduetest:

Et sdilitada akupatarei mahtu,
soovitatakse enne korduvat laadimist

kasutada akupatareid kuni taieliku
tihjaks laadimiseni.

Puhastage seadet ainult pehme riidega
(vajadusel vdib seda kergelt niisutada).
Arga kasutage seadme hooldamisel
lahusteid v0i maardeainetega materjale.
Parast kasutamiseta eemaldage
kinnitatud hari-otsik ja eemaldage
Idikepeale jaanud juuksed harja abiga.
Et masin hasti I0ikaks ja oleks pika
kasutusajaga, on oluline tihti 18ikepead
maarida. (Joon. 3)

Joonis 3

PALUN POORAKE TAHELEPANU
JARGMISELE

- Laadimise ajaks on vaja
juukseldikusmasinale leida koht, kus
oleks valditud kontakt niiskuse, vee voi
muude vedelikega.

- Arge kunagi Uritage masinast valja
votta korvalisi esemeid teravaotsaliste
instrumentidega.

- Lllitage masin_alati valja enne Kkui
panete selle I|dikamisprotsessi ajal
pinnale.

- Kaitske toitejuhe kahjustuste eest.
Arge tommake seadet toitejuhtmest.
Jalgige, et toitejuhe ei oleks kontaktis
kuumade pindadega. Kui toitejuhe on
kahjustatud, poo6rduge autoriseeritud
teeninduskeskusesse. Laadijaalust on
voimalik tellida teeninduskeskusest.

- Arge puudutage liikuvaid terasid, kui
Idikusmasin on sisse lllitatud.

- Arge kasutage masinat, kui I6ikepea
on kahjustatud vdi katki, muidu voib
see viia tosiste traumadeni.

- Seadet ei tohi pikema ajaperioodi
jooksul viia temperatuuri moju alla
vahem kui 0°C voi rohkem kui +40°C.
Valtige masina sattumist  otsese
paikesevalguse katte.

- Lllitage seade alati valja, kui ta
tihjaks laeb (ndha on ,0%)

- Elektriseadmed - ei ole laste
manguasi. Arge lubage lastel
elektriseadet puutuda.

- Kui ilmevad mingisugused probleemid
vOi katkestused seadme t00s, on vaja
see vdlja lllitada ja stepsel pistikust
vdlja tommata. Andke masin koos
laadijaga kontrollimiseks autoriseeritud
teeninduskeskusesse.

- Ei tohi kasutada teisi aksessuaare vOi



laadimisalust peale nende, mis on tootja
poolt esitatud.

Raskest| eemaldatavaid margistusi
usel vOib eemaldada pehme riidega,
on kastetud tavalisse puhtasse

vedellkku. Ettevaatust tulega! Arge
kunagi kasuttage bensiini,
varvilahusteid vOi abrassiivseid

Euhastusvahendeld Juukseldikusmasina
omplekti kuuluvad kaadiumnikelakud,
mis on vajalik parast kasutuskéIblikuse
IBppemist utiliseerida. Kui
juukseldikusmasin on kahjustunud voi
vigane, andke see autoriseeritud
teeninduskeskusesse kvalifitseeritud

Ulevaatuseks ja remondiks, kus
spetsialistid vajadusel utiliseerivad
patareid vajalikul viisil.

- Kasutusiga - 3 aastat. Enne

kasutuselevottu
piiramatu.

PATAREIDE UTILISEERIMINE
Kui Te otsustate aja

juukseldikusmasina  minema
vOtke patareid valja. Arge
patareisid ara koos
olmejaatmetega. Andke
spetsiaalsesse selleks
utiliseerimise vastuvotupunkti.

PALUN POORAKE TAHELEPANU
JARGMISELE

See seade ei ole moeldud kasutamiseks
fldlsiliste, tunde- ? vaimsete
hdiretega inimestele (sealhulgas lastele)

sailivusaeg on

jooksul
visata,
visake
tavaliste
need eraldi
moeldud

v0i  kasutuskogemuse ja  -oskuse
puudumisel, kui nad ei ole nende
ohutuse eest vastutavate isikute
jarelvalve all  v8i nende  poolt

instrukteeritud.
Lapsed peavad asuma jarelvalve all selle

tagamiseks, et nad ei manguks
seadmega.

Tehniline iseloomustus:

Vaimsus:

Nominaalpinge: 220-240 V
Nominaalsagedus: 50 Hz
Voolutugevus: 0.01 A
Aksessuaarid: hari, hooldusoli
Netokaal: 0,23 kg
Kogukaal: 0,50 kg
Komplektis:

JUUKSEAJAMISMASIN 1
KASUTUSJUHEND

JA GARANTIIKAART 1

PAKEND 1
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Keskkonnaohutus. Utiliseerimine.
Te voite aidata kaitsta Teid
iimbritsevat keskkonda!

Palun jargige kohalikke

eeskirju: andke mittetdotav

elektriline seade vastavasse

jaatmekaitluskeskusesse.
I

Tootja jatab endale diguse viia sisse
muutuseid tehnilistes joontes ja
toote disainis.

LWALL KMIOFA APHAJTFAH
MALUMHKA

KypmMerTTi catbin anyuwbi!

Cizpgi “Saturn”

cayaa MapKacbiHbIH
6Y/MbIMbIH

caTtbin anyblel36€H

KYTTbIKTaliMbli3. BisaiH
6yiibiMaapbIMbI3 Ci3ain ymn
wapyauwbinbiFbiHbi3aa apjan  api

ceHiMai kKemekwi 6o0naTbIHAbIFBIHA
ceHiMAaimis.

KypbinfbiHbl TemMneparypaHbliH KypT
e3repyiHeH KOpFaHbi3.
TemnepartypaHbiH KypT e3repyi
(MbIcansi, KYPbIJIFbIHbI as3fgaH
XKbIZIbl XKaklFa Kiprizy) KypbuJiFbl
iwinge bUIFan  KOHAEHCaUMSCbIH
TyAbIpbin, OHblI KOCKaH Kes3jge,
HCYMbIC Kab6inerrinirin 6y3ybl
MYMKiH. KypbiiFbl Kbiabl  kaiga
kemiHpe 1,5 carar TYpybl THMIC.
Kypbmrbmb: TaceiMangayAaaH KeiiH
JKaiiFa KiprisreH coH, keminge 1,5
cararTaH KeHiH KoJs1igaHbICKa
eHrizyre 6onapgsl.

KAYINCI3AIK LWWAPAJIAPDI
CizgiH  Kayincisairidis  ywid, anexkTp
Kypanabl nanpganaHy 6apb|Cb|H.qa Keneci
epexesiep opbiHAaNybl Tvic (Kypanasl
nanganaHy anablHaa, 6apsbik,
Hchaynapp,bl OKbIN UJbIFbIHbI3)

Kypanabl Tek Lwall KW YLWiH
rlaVI,D,aﬂaHbIH,bIB
. Kypanabl
Ke3iHe  KOCblIHbI3.
Ha3ap ayAapblHbI3.

CyfFa Tycin KeTKeH 3N1eKTp
K¥pa)1[l.bl elwKalwaH KOnNbIHbI36eH
ycTaMaHbl3. OHbl 31eKTp XeniCiHeH
,qepey aXblpaTblHbI3.

SnekTp  Kypanabl  elkKawaH
BaHHa HeMmece ayuw Kabbingay
6enmenepiHae nanganaHbaHbI3.

. Kypanabl cyFa Tycin  KeTyi
MYMKIH xepnepae elwKawaH
OpHanacTbipMaHbI3 (MblCanbl, KOMXKYFbIL
MaHbiHAa). CyMeH  HeMece acka

TeK aybicnanbl TOK
ATaynbl KepHeyre



CYMbIKTbIKTApMeH »aHacyblHa xon
6epmMeHis.
. Kypanabl Tek Kyprak ainapaa
navm.anaHbleB

MarpganaHbin  6onFaH 6oKaa,
K¥paﬂ£l,bl 3NeKTp  XeniciHeH  aepey
aXkblpaTbIn TacTaHbI3.
. Kypanabl Taszanay anabiHAa

9pKalwaH 3/1eKTp XeniCiHeH aXbipaTbin
KOWbIHbI3.
. XakpiH xepae 6ananap Hemece
MYMKIiHAIri wekteyni agampgap 6onca,
Kypanabl ewKallaH Kapaychbl3
KanAblpMaHbi3.
. Kypanabl naiganaHy 6ovibiHwwa
HYCKay/bIKTa KepCeTinreHaen, Tek
TiKkenen mMakcaTblHAa NanaanaHbiHbI3.
. Tek eHAipywiMeH YCbIHbIIFaH
KepeK-xapakrapabl FaHa
narvaanaHbiHbl3.
. KyaTt CbIMblI 3aKbiMaanfaH
6onca, Kypanabi ewKawaH
narnganaHbaHbi3. CoHbIMEH KaTap, Kypasn
OYPpbIC XYMbIC iCTeMece, 3aKblMAanfaH
6onca HeMece cyFa Tycin KeTkeH 6onca,
OHbl KongaHbaHbi3. byn »xarganaa,
Kypanabl TeKCepy >XoHe >XeHAey YLWiH,
aBTopfaHAblpblIFaH CepBUCTIK
OpTasiblKKa XOHEeNTiHi3.
. Kypanabl TacbiManparaH kesge,
OHbIH, CbIMbIHAH TapTnaHbI3 XaHEe CbIMAbI
TyTKa peTiHae nanganaHbaHbI3.
. KyaTt CbIMbIH bICTbIK,
b6eTkennepaeH anbiC xxepae yCTaHbl3.
. KyaT cbiMbl cakTay 6apblicbiHAA
WunpaTtbi/IMaraHAbIFbIHA XXOHe
byrinmereHairiHe Ke3 XeTKi3iHi3.
. Kypan TecikTepiHe KaHaah na
6ip 3aTTapabiH  TyCin  KeTyiHe Xon
6epMeHis.
o Kypanabl a3spo30/bAik eHiMaep
cnpen) KonAaHblFAaH Hemece OTTeri
ocan WbIKKaH >Xepnepae ewkalwaH
KonaaHbaHbI3.
. XapakaTraHyablH anabliH - any
YWiH, KeceTiH 6actueri 3akbiMAaHFaH
K¥paﬂ£l,bl ellKalaH nanaanaHbaHbi3.
Kypan kayincisgikke apHanfaH
OKLuaynaHLl,bIDYMEH ababIKTanfaH xaHe

Tesne-, paaMokabbliaarbiuTapaa Keaepri
TyAblpManabl.

ANFALWLI PET NAVQANIAHY

1. Xy3aepre asnan Man
TaMLblIaHbI3.

2. MallnHKaHbl 3MeKTp XeniciHe
KOCbIHbI3.

3. MallnHKaHbl Kocy/CeHaipy
aYbICTbIPbIN-KOCKbILbIMEH KOCbIHbI3.

ManpganaHraHHaH KeliH, OHbl KaWTadaH
COHAIpPIN KOWMbIHbI3.

Eckepty: Kypanabl —CeHAipin-KockaH
Kesae, Keilge ecrinyi MyMKiH wepTy
XKEeTEeKTi  aybICTbIpbIN-KOCY  HITMXeCi
6onbin Tabbinaabl; 6yn KanbiNTbl HAIpCE.
KypanablH >yMmbic HapbicbiHAa a3aan
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KbI3ybl M€H

pipingeyi  pe
Ky6blnbIC.

KanbIinTbl

Kbi3mer Mep3imi — 3 xbin.
MavipanaHyfa 6epreHre geuiH
caKTay Meps3iMi LeKTe/IMereH.

LWALWUITbI KMo ¥3blHAbIFbIH

PETTEY
MawuHKaHblH ~ KanTanblHAaFbl  peTTey

MiHTIperiHiH KeMeriMeH yY3blHAbIKTbI TiMATi

XKYMbIC 6apbicbiHAa aa mkemzen
peTTeyre 6onaapl.

oEH KbICKa wawTbl KU YLWiH,
Y3bIHABIKTblI PeTTey WIHTIperiH >ofFapbl
KeTepIHi3.

e EH y3blH WaWTbl KNO YLWIH, WIHTIpEKTI
TOMEH TYCipiHi3.

CANTAMANAPAObLIH KOMETIMEH
LWALU KMIO

KanaraH waw KU yiriciHe
6alinaHbICTbl, Ci3  9pTypni  Tapak-

canTamanapfbl nainganada anacbis. byn
Xaraanna  petTey  MiHTIperi  Korapbl
KeTepinin Typybl THiC.

XKeTki3iniM XUHaFblHa canTaMa Kipeai:

#1(3mMm), #2(6MM), #3(9MM) xoHe
#4(12Mm).
TAPAK-CANTAMAHDI
KVIrIBy/LUELuy

CanTtamaHbl 6acTueKkTiH KeceTiH
)KY3IHe opHaTbin, 6eKiTy yuWwiH, TYypKpl
6afFbiTbiHAA  WepTy ecTinreHre  AeiiH
6aCbIHbI3

Inmekke 6acy apKblsibl

CaI'ITaMaHbI OHaw wewwin anyfa 6onaabl.

TA3AJIAY XOHE KYTIM XACAY
. Kypanp,bl cyra 6aTbipMaHbI3!
. Opbip nanganaHyaaH — KewiH,
LWeTKaHbIH KeMeriMeH KecKill 6acTUeKTi
KMbIJIFaH LWalwTapaaH Ta3anaHpl3.
. Kypanabl Tek >yMcak Kyprak
Hemece asgan blIFanaaHablpbliFaH
Luy6epeKr|eH CYpTin asnbiHpI3.
XyfbilWw epiTiHAiNepai Hemece
Kypanp,ap,qbl ewkKallaH KonaaHbaHbi3!
Keckiw b6acTtuekTi apHambl
rmrmeHanb||< CrpeiMeH TasapTy Kepek.
. Backa elwkaHaamn XKYFbIL
Kypanp,ap,qbl nanpanaHbaHbI3.
XKysnep 6apbiHWwa y3aK yakbIT
M¥Ka}'lbll'l KanMaybl  YWiH, onapabl
KETKI3iNiM XUHaFbIHAA bepineTiH
MammeH YHeMi Maiinan Typy Kepek.
Maii MeH rurmeHanbik crnpenai

eH,qlpyuu,qu HeMece CEepBUCTIK
OpTaﬂbIKTaH caTbin anyra 6onaabl.
Erep TYpPaKThbl Tasanan-

Mamnayra KapamacTaH, Xy3aepaiH Kecy
KabineTi y3ak nal?manaHy HOTUXECIHAE
HawapnaraH 6onca, oHAa  Keckilw
6acTnekTi aybICTbIpy KepeK



. Kypan nanpanaHblIMaraH
Ke3ae, KOpFaHbIC KaknaklacbiH KUrisin
KOMbIHbI3.

. Kypanabl  caktayfFa  KOSITbIH
6oncaHbi3, KOpFaHbIC  KaknakLacblH
KUFi3in KOMbIHbI3.

Keckiw 6acTuekTi aybiCTbIpy

1. AybICTbIPbIN-KOCKbILL CeHa.
KyWniHae 6onybl THIC.

2. AwaHsbl po3eTkajaH anbin
TacTaHbI3.

Keckiw 6acTtuekTeri eki 6ypaHaaHbl Aa
wewin  anbin, nblWakTapAabl  anbin
TacTaHbI3.

. Tapak neH Kkavnep nblWwarbl
XWHanFaHaa, TemeHaerigen opHanacybl
Kepek:

|

b [

3. Kuto Y3bIHAbIFbIH petTey
MiHTIpEeriH eH KbICKa Y3bIHAbIK
ar[anblHa KeTepiHi3 (a-cypeT).

. TapakTblH angblHFbl XWeri MeH
NbIWAaKTbIH anAblHFbl Kblpbl apacblHAAaFbI
KaWbIKTbIK wWamameH 0,8MM - 1,6MM
6onybl THic.

. Tapak neH nbiwak 6ip-6ipiHe
napannenb opHanacybl Tuic.

MblwakTbiH,  GipiHWi Tici (con
)KaKTanI) TapakTbiH, 6ipiHLWIi TiciH xaybin
Typybl Hemece ojaH CoN  Cofblpak
opHanacybl kepek (b-cypert).

MblwakTbiH  COHFbI  Tici  (OH
)KaKTanI) TapakTblH COHfbl Y/IKEH TiCiHe
TWin Typybl Kepek (c-cyperT).

4, Eki 6ypaHaaHbl na
TapTTbIPbIHbI3.

TexHUKanblK cMnatraMmanap

KyaTTbinbIK: BT
ATtaynbl KepHey: 220-240 B
ATaynbl XUinik: 50Ty

ATaynbl TOK: 0.01 A

Kepek-xapakrap: 4 cantama, LWeTKa,
KaWlbl, Tapak, Mau.

Canmarbl HeTTO: 0,23 kr
Canmarbl 6pyTTO: 0,50 kr

XubIHTbIKTaNybl

LLlaw KutoFa apHanFaH MalnHKa 1
ManpganaHy 60MbIHWA HYCKaybIK,
Keningik TasioHbIMeH Koca

Kantama 1

KOPLWIAFAH OPTA KAYINCI3AIrI.
KOAErE XXAPATY
Ci3 KopLiarFaH OpTaHbl
KOpFayfa KkeMekTtece
anacobi3!
XKeprinikti epexenepai
OpbIHAAYbIHbBI3AbI OTIHEMI3:
BN KYMbIC iCTEMENTIH 351eKTp
XababIKTbl THICTI
KanAablKTapAabl Kaaere xapaTy
opTanbiKTapbiHa TanCbIpblHbI3.

OHAipywi O6YNbIMHbIH TeXHUKanbIK
cunaTtTamanapbl  MeH pAu3aliHblHa
e3repTysiep €eHrisy KyKbiFblH ©3iHe
Kanpgbipaabl.



Vazeni zakaznici!

Gratulujeme Vam ke koupi vyrobku
od znacky Saturn.

Jsme SIJIStI, Ze nas vyrobek se
stane vérnym a spolehlivym
pomocnikem ve vasi domacnosti.

Vyhnéte se extrémnim teplotnim
zménam. Pfi nahlé zméne teploty muze
dojit ke kondenzaci vlhkosti uvnit¥
pfistroje a naslednym porucham. Proto
ponechejte pfistroj alespori 1,5 hodiny
pfed zapnutim v pokojové teplote

Popis pFistroje

stiihaci hlava

. on / off pfepinac

. nabijeci kontakty

. stojan ﬁro nabijeni

. kontrol

. hrebenovy nastavec
Priprava k pouziti

1. Spotiebi¢ dodany vyrobcem
nenld]este prlpraven k pouziti.
Pted prvnim pouzitim
nabijte baterii. .

2. Zasunte zastrcku pro nabijeni
baterie do stojanu ( 4) a do
zasuvky. Varovani! Spotrebic
musi byt pfipojen do
zasuvky v souladu s
platnyml parametry
uvedenymi na obalu.

3. Pri spravnem umisténi
akumulatoru do nabijeciho
SEO]anU se rozsviti kontrolka

4. Zatimco se pfistroj nabiji, musi
byt pfepinac nastaven na "0"
musi byt vidét). Doba
nabl]enl pfed prvnim pouZzitim
je 16 hodin . Daveﬂ(te pozor,
aby nabijeci kontakty (3) bny
Cisté, znecisténé nabljea
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kontakty mohou zasahovat do
procesu nabijeni. Pfebijeni
spotiebi¢e neni mozné.

5. Po nabiti je pfistroj pfipraven k
ouziti. Muze byt pouzit s nebo
ez zaklapavaciho

hifebenového nastavce. Chcete-
li pfipojit hfebenovy nastavec,
zasunite jej na stfihaci hlavu
(1), dokud nezapadne na
misto. Pristroj musi byt vypnut,
pokud chcete hfebenovy
nastavec instalovat nebo
odinstalovat.

6. Hrebenovy nastavec je snadno
nastavitelny, Jednoduse jej na
stfihaci hlave posurite nahoru
nebo dolu. Vlasy, mohou byt
zkraceny ve 4 rlznych dé kach
od cca 3 mm do 6 mm. Poloha
klip- hfebenového nastavce na
strihaci hlavé urcuje délku
ucesu.

7. Po pouzm fistroj vypnéte,
vlozte jej do stoRanu pro
nabijeni, kontrolka se musi

rozsvitit. Abyste uchovali
dIouhou Zivotnost akumulatoru,
Eorucu3eme dobijet az tehdy,
ud je prazdny.

obrazek 1
Vymeéna stiihaci hlavy

Pred vgmenou stfihaci hlavy vypnéte
spotrebi

Pokud se vykon spotfebice zhorsi po
delSim pouzivani, a to navzdory
pravidelnému cisténi a Udrzbé, je tieba
nahradit stiihaci hlavu (1). Lze Ji
objednat jako nahradni dil u
autorizovaného servisniho strediska.
Nejprve odstrafite Sestihranny Sroub na
stfihaci hlavé pomoci Sestihranného
klice ( ten najdete na spodnj strané
stojany pro nabijeni) ve sméru "-"
odstrante starou stfihaci hlavu (obr. 2).



Diilezité: Nef‘prve odstrante Sroub a
ijete strihaci hlavu!
Zte novou hlavu na télo pfistroje a
PrISI’OUbU]te na misto klicem ve sméru

obrazek 2
Cisténi a adrzba

Pied cisténim a adrzbou vzdy
pFistroj vypnéte!

Abyste pfistroj uchovali v dokonalém
provoznim stavu, je tfeba dodrzovat
nasledujici pokyny

- Abyste uchovali dlouhou

2|votnost akumulatoru,
Eorucweme dobijet az tehdy,
ud je prazdny.

- Pokud je to nutné, otrete
pristroj lehce vlhkym hadiikem.

- Nikdy nepouZzivejte benzin,
fedidla nebo abrazivni Cistici
prostredk

- ouziti seJmete klip -
hre enovy nastavec a
odstrarite v8echny zbytky vlasl
ze strihaci hlavy pomoci
Cisticiho kartace.

- Za Ucelem zajiSténi dobrych
vysledku stfihgni a dlouhé
Zivotnosti je duleZité, abyste
stfihaci hlavu promazavall
olejem castéji (obr. 3).

Dllezité bezpecnostni pokyny

obrazek 3

StOL n pro, nabljenl umistéte na
suchém misté a tak, abyste se
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10.

11.

12.

13.

14.
15.

Vykon:
Napéti:

Frekvence:

vyhnuli kontaktu s vlhkosti,
vodou nebo jinymj kapallnaml
Nikdy se nepokouseijte
odstranit cizi télesa uvnitf
prlstrOJe ostrym nastrojem.
Chrante kabel pred
Eoskozenlm Netahejte za

abel. Pokud by k poskozeni
kabele doslo,kontaktujte
autorizované servisni stredisko.
Stojan pro nabijeni baterie Ize
objednat jako nahradni dil
rovnéz u autorizovaného
servisniho strediska.
Nedovolte, aby se kabel
dotykal horkych povrchu
Nedotykejte se pohyblivych
nozd, pokud je pfistroj
zapnuty
PFistroj nepouzivejte, pokud je
poskozena stfihaci hlava,
mohlo by to zpusobit zran&ni.
Pristroj nesmi byt vystaven po
dlouhou dobu teplotam pod
0°C nebo nad 4
Nevystavujte prlmemu
\s/luc?ecnlmu zareni. bi

zdy pfistroj pfi nabijeni

png)te ("0'] musi b?lt vidét).

E ektricke spotiebice nejsou
hracky pro déti . Nikdy
nedovolte, aby se déti dotykaly
elektrickych zafizeni.
Pokud se vyskytnou néjaké
problémy v souyislosti
s pouzivanim pristroje, obratte
se na vase autorizované
servisni stredisko.
Kazdy zasah, pouZiti
néhradnich ¢ dirG nebo jinych
prvku nez téch puvodnlch je
zakdzano a pro uZivatele
nebezpecné.
Zasttihovac vlast je vybaven
nikl-kadmiovou baterii. Pokud
je baterie vadna, obratte se na
servisni stiedisko k otestovani.
Pokud to bude nutné, zde
baterii spravné zlikviduji.
Nevhazujte ji do béZného
komunalniho odpadu, ale
odevzdejte ji na sb&rném
misté.
Tento pfistroj neni uréen pro
déti nebo jiné osoby, kterym
brani fyzické, smys ové ¢,
dusevni schopnost| v pouzivani.
Zivotnost je 3 roky.
Pred uvedenim do provozu
skladovatelnost je
neomezena.

Specifikace
3W
220-240V
50 Hz



PFislusenstvi: Cistici kartac, olej

Hmotnost netto: 0,23kg

Hmotnost brutto: 0,50 kg

Sada

Zastrihovac vlasd 1

Instrukéni materia 1
1

Informace o zarucnich podminkach
Obal 1

Likvidace vyrobku po ukonceni
Zivotnosti
MiiZete pomoci chranit Zivotni
prostredi.
Prosim nezapomeifite pfi
likvidaci respektovat mistni
nafizeni o tfidéni odpadu.
Pfistroj odevzdejte na misto
urcene IErO recyklaci
B clektrickych a
elektronlckych zarizeni.

Vyrobce je opravnén provadét
zmény v technické charakteristice a
v dekorativnich motivech zbozi.

Vseobecné zarucni podminky

Dékujeme Vam, ze jste se rozhodli
zakoupit vyrobek znacky SATURN.
Dovozce odpovida za kvalitu vyrobku po
celou zaruéni dobu. Zaru¢ni doba zacing
dnem prodeje a trvd 24 mésica.

Zaruka se vztahujg na poruchy a
zavady, které v prubé&hu zarucni Lhuty
vznikly vadou pouZitych materialu nebo
soucastek. Zaruka bude uznéna pouze
tehdy, je-li vyrobek pouzivan dle
navodu k obsluze.

Autorizované servisni stfedisko
spolecnosti SATURN Erovede bezplatnou
zarucni opravu na zakladé prodejniho
dokladu s Citelnymi Udaji a datem
prodeje. Vyrobek se predava k zaruéni
opravé uplny v¢. pfisludenstyi a

v originalnim obalu. Zakaznik nese
riziko poskozeni vyrobku béhem
pfepravy.

Narok na zarucni opravu zanika v téchto
pripadech:

1. Vyrobek byl instalovan a
obsluhovan v rozporu s navodem

k obsluze nebo v rozporu

s bezpecnostnimi predpisy a normami
platnymi v Ceské republice.

2. Vyrobek byl pouZzivan pro jiné
Ucely, nez je obvyklé, zejména se jednd
o pouziti k profe5|onaln| nebo vydélecné
¢innosti.

3. Bylo poSkozeno, odstranéno
nebo zménéno vyrobni &slo nebo carovy
kdd vyrobku.
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4. Zaruka se nevztahuje na
zavady vzniklé béZnym opotfebenim
vyrobku obvyklym uzivanim.

5. Byl-li proveden zasah do
pfistroje neopravnénou osobou,
neautorizovanym servisem nebo
prodejcem.

Poskozeni vyrobku bylo
Pusobeno Zivelnou udalosti nebg
vlivem pfirodnich Jevu (jako napfiklad
bourka, pozar, prepéti v siti, vniknutim
kapallny, apod SJ

7. Zaruka se pevztahuje na
reklamaci parametru, které nejsou
uvedeny v navodu k obsluze nebo v
technické dokumentaci.

8. Neopravnéna reklamace bude

Uctovana dle skutecnych nakladu na

Erezkousenl a postovné zpét
zakaznikovi nebo prodejci.
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GB

INTERNATIONAL MANUFACTURER’'S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User Right of the
country where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and
are governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty
services and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improperly.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the
service regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from
batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.

7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of
used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non-
heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers,
knifes, sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords,
headphone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists of
the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “Saturn Home Appliances”.
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Ccz

MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pfipadé Zze Zakon na ochranu spotfebitele dané
zemé nafizuje delsi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskeré zaruéni podminky odpovidaji Zakonu o ochrané prav uzivatell a jsou fizené
zakonodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatnd oprava se poskytuji v kazdém staté,kam jsou vyrobky dodané
spolecnosti ,Saturn Home Appliances" nebo jejim zplnomocnénym

zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni predpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Pripady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarucni list je vyplnén nespravné.

2. Vyrobek byl poskozen kvili tomu, Ze zdkaznik nesplnil pravidla pouZiti,kterd jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrobek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo primyslovym cildm (kromé
modelt specidlné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek méa vnéjsi mechanickd poskozeni nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitf
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi predméty.

5. Vyrobek ma poskozeni,kterd jsou vyvolana nesplnénim pravidel napajeni od baterii,sité
nebo akumulatord.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo meénili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli
zplnomocnéni k opravé, bylo provedeno samostatné ¢isténi vnitfnich mechanizm a pod.
7. Vyrobek mé& prfirozené opotiebov ani dild s omezenou dobou pouZiti, spotfebnich
materiall atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvnitf nebo zvenku termoelektrickych ohfivadl, bez
ohledu na kvalitu pouzivané vody.

9. Vyrobek mé poskozeni, kterd jsou vyvolana plisobenim vysokych

(nizkych) teplot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené prislusenstvi a nastavce, které jsou dodané spolu s vyrobkem
(filtry, sitky, saéky,bafiky,misy,vika,noze,
$lehace,struhadla,kotouce, talife, trubky,hadice,kartdce a také sitové Sndry, sluchatkové
&idry atd.).

11. Vada je dlsledkem nespravné instalace vyrobku neopravnénou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
stfediska spolecnosti ,Saturn Home Appliances™.
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RU

MEXXAYHAPOAHBIE TAPAHTUMHBIE OBA3ATE/IbCTBA

FapaHTMA Ha u3genve npeaocTaenseTcs Ha cCpok 2 roja wim 6onee B criyyae, ecnu
3akoHOM O 3alMTe npas noTpebuTeneit CTpaHbl, B KOTOPOW 6bi10 NprMobpeTeHo Usnenve,
npeaycMoTpeH 60bLnii MUHUMalbHbIA CPOK FrapaHTuu.

Bce ycnoeBua rapaHTMM COOTBETCTBYIOT 3aKOHy O 3alWuTe npas noTpebutenein u
perynmpyoTcs 3akoHOAaTeNbCTBOM CTpaHbl, B KOTOPOW npuobpeTteHo mnsgenuve. MapaHTus
n 6ecnnaTtHbIi PEMOHT NPeAoCTaBNAlOTCA B Nt060NM CTpaHe, B KOTOPYIO nsgenune
nocraenseTcs KomnaHuven «Saturn Home Appliances» unMm ee ynOJHOMOYEHHbIM
NPeACTaBATENEM, U TAE HUKAKuMe OrpaHu4eHus No MMMOPTY WAW ApYyrve npaBoBble
NMOJIOXXEHUA He MpensaTCTBYIOT MNPefOCTaB/NEeHUI0 rapaHTUUHOrO 06CNyXWUBaHUS U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Cnyuyau, Ha KoTopble rapaHTus M 6ecniaTHbiii PEMOHT He pacnpoCTpPaHsAIOTCA:

1. MapaHTWIiHbIA TanoH 3ano/IHEH HENpPaBW/IbHO.

2. V3penue BbIWSO U3 CTPOA M3-3a HecobnioaeHus MokynaTenem npaswa 3KCnayatauuu,
YKa3aHHbIX B UHCTPYKLMW.

3. U3penue ncnonb3oBanocb B NpodeccMoHanbHbiX, KOMMEPYECKUX WAW MPOMbILLIEHHbIX
uenax (KpoMme cneumanbHO nNpeAHa3HayeHHbIX ANs TOro MoAenen, O 4YeM YyKas3aHo B
WHCTPYKUMN).

4. N3penne nMeeT BHELLHWE MeXaHU4Yeckne MoBpeXAeHUs UK NOBPexXAeHWs, Bbl3BaHHbIE
nonagaHuveM BHYTPb XUAKOCTU, Mbl/IN, HACEKOMbIX U AP. NOCTOPOHHUX NpeAMeTOB.

5. W3penve uMeeT noBpexAeHMs, Bbi3BaHHble HecobnogeHWeM npasBuia MNUTaHUS OT
6aTapen, ceTn nnn akkyMmynsaTopos.

6. V3genve noasepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY WAW U3MEHEHWUIO KOHCTPYKLMU NMLaMn, He
YNO/IHOMOYEHHbIMM Ha PEMOHT; MPOM3BOAMAACL CAMOCTOATENIbHAs 4YMCTKa BHYTPEHHMX
MexaHW3MOoB U1 T.A4.

7. W3penne wuMeeT eCTECTBEHHbIA WM3HOC 4YacTel C OrpaHuWYeHHbIM CPOKOM CNy»X6bl,
pacxoAHbIX MaTepuanos U T.A4.

8. M3genve vMeeT OT/IOXKEHME HaKuUnu BHYTPU WAKW CHapyxu TOHOB, He3aBMCMMO OT
KayecTBa MCMNOMb3yeMOW BOAbI.

9. W3penne wMeeT nNOBPEXAEHWS, BbI3BaHHble BO34ENCTBMEM BbICOKUX (HU3KMKX)
TemMnepaTtyp WM OrHS Ha HETEPMOCTOMKME YacTu nsgenus.

10. N3penne nmeeT nNoBpexAeHUs NPUHAANEXHOCTEN U HacaAoK, BXOAALMX B KOMMAEKT
noctaekun unsgenus (GunbTpoB, CETOK, MELIKOB, K06, Yall, KpblleK, HOXEN, BEHYMKOB,
TEepoK, AMCKOB, Tapenok, Tpybok, LWIaHroe, LETOK, @ TakXe CeTeBblX LUHYPOB, LUHYPOB

HaYLWHWKOB U T.4.).
11. JedeKT BO3HMK B pe3yfibTaTe HEKOPPEKTHON YCTaHOBKWM U3AeNus He crneumanncramu
YMOSTHOMOYEHHOI0 CEPBUCHOMO LIEHTPa MOCTaBLUMKa.

lMpumeyaHune: usnenne c4aeTcs B PEMOHT UCK/TIOYUTE/ILHO B YUCTOM BUZAeE.

Mo Bonpocam rapaHTUiiHOro o6cny>xMBaHusa U peMoHTa o6palwaiTecb B
cneuManusnpoBaHHble CepBUCHbDbIE LIeHTPpbl hnpmMmbl «Saturn Home Appliances».

MepeyeHb CEPBUCHbIX LEHTPOB NOCTOAHHO MeHsieTcsA. locMoTpeTb aKTyasbHbIi
nepe4vyeHb CNeLnaIN3MpoBaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB MOXXHO Ha cauTe:
http://saturn.ua/ru/servis, unu y3Hartb no tenedoHy ropsiueit JIMHUK:

0-800 505-27-09
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r. benropog, yn.
XenesHopopoxHas, 79B, 2 CL «PernoH-Cepsuc» | 8(980) 521-76-16 +
3Tax.
r. benopeueHck, 000 «feno 8(86155) 3-11-00 I8 T S I
yn. Mupa, 63 TEXHUKN» 8(918) 980-64-75
r. BnaroseleHck, 8(4162) 21-00-88
yn. KysHeuras, 63 CL| «Radmond» 8(4162) 54-01-23 | ©
r. bpsHck, yn. YnbsaHoBa, 36 | CLL «TexHOMacTep» 8(4832) 68-71-75 +| +| +| +| +
r. BpsHck, 000 «LleHTp 8(4832) 63-06-00 +

npoesg MockoBckuii, 3

KnumaTta»

8(4832) 33-15-61
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r. byrypycnaH,
yn. TpaHcnopTtHas, 18

«PeMbbITTEXHMKa»

8(3535) 23-23-98
8(922) 802-21-58

r. bByaeHHOBCK,
yn. Okts6pbckas, 84

nn Umneenos 4.C.

8(86559) 2-08-02
8(86559) 5-29-71

r. byaeHHOBCK,
nep. Pabouun, 1

ApyTIOHSIH TapHKUK
['ypreHosuy

8(928) 92-00-497
8(86559) 2-07-17

r. bynHakc,
yn. Wamunsa, 136/4

TexHuk-ise

8(964) 013-00-59

r. Bnagnmup,
yn. batypuHa, 39

000 «OMCEPBUC»

8(4922) 44-72-80
8(4922) 44-72-81

r. Bonrorpag,
yn. Eneukas, 173

000 «MacTtepKnacc»

8(8442) 97-50-10
8(960) 883-59-00

r. Bonrorpag,
yn. Tomckas, 4A

N CnuubiH C.B.

8(8442) 98-16-47
8(8442) 53-06-04

r. Bonrorpag,
yn. M. banoHunHa, 11 T

000 «Cneu-Xonog»

8(8442) 37-16-74
8(8442) 37-69-03

Bonrorpaackas o6n.,
KanauyeBckuii p-H, M.
Bepecnaeka

CepBucHbIl LleHTp
«TexHoBbIT»

8(961) 688-53-48

Bonrorpaackas o6n., p.n.
BbikoBo, yn. KanmHuHa, 9

CepBucHbIl LleHTp
MMM Paxnmos PeHat

8(927) 521-52-00

Bonrorpaackas o6n., n.
EnaHb, yn. J1. Toncroro, 32

CepBucHbI LieHTp
MM Eropos tOpun

8(937) 722-68-12

Bonrorpaackas o6n., p.n.
OKTSAApbCKUNA, Y.
Kpyrnukosa, 158

CepBucHbI LieHTp
WM Makees HOpuii

8(937) 730-66-03

Bonrorpagckas o6n.,
r. CypoBMKUMHO

CepBucHbIn LieHTp
MM Kapanues
Anekcen

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocToBckas
o6n., np-1. CtpouTtenen,
12/15

CL «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JleHnHa, 110

«X MOBAWS»

8(961) 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Py6buoso, la

000 «MUI»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex, 8(473) 260-09-08
yn. 6. XMenbHuukoro, 46 CLl «TEXHO» 8(473) 240-57-73
r. BopoHex, 8(920) 436-08-52

yn. Puxckas, . 12-15

000 «AMIM»

8(960) 131-17-99

r.FfopHo-AnTalnck,
nep. XKykosa, 13

CL «Bukc»

8(38822) 6-23-32

r. Fpo3HbIN,
yn. JaavH Anbukn, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. Fpo3HbIN,
yn. YronbHas, 308

nn Naymes P. M. Y

8-962-753-67-67

pO3HbIN,
yn. MaskoBckoro, 17 B

000 «Anud»

8(8712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. [3epXuHck,
Hwxeropoackas obn., yn.

MacTepckas
«CEPBUC MJTHOC»

8(8313) 21-14-14
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Yanaesa, 68

r. A3epXunHCK,
np. Lnonkosckoro, 54

CL «KBapu»

8(8313) 20-56-00

r. AumuTtposrpag,
yn. Oktsa6pbckas, 63

ACL, «2nKom
CepBuc»

8(84235) 2-86-59
8(84235) 9-14-64

r. Enck,
yn. MNywkuHa, 84

ACL, «TexHocepBuC»

8(86132) 2-11-71
8(86132) 3-66-02

r. Enck,
yn. MaskoBckoro, 55

CLU «lapaHT»

8(86132)5-05-00

r. EkatepuHbypr,
yn. NMoxopHas, 81, opuc 3

cy

«INUTAETaNbCEPBUC

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. EkaTtepuHbypr,
yn. AMyHAcCeHa, 64

MacTtepckaa «PeMoHT

6bITOBOM TEXHUKU U
3NEKTPOHUKU»

8(343) 240-26-60

r. EkatepuHbypr, yn.
KuncnopopgHas, 7A, oduc
201

CepBUCHbIN LEeHTP
«GOLD»

8(919) 372-28-04

r. EkatepuHbypr, yn. A.
3BepeBa, 31, A, 0.2

CL «MacTtep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eney, Jluneukas o6n.,
yn. Oktsa6pbckas, 47

000 ¢urpma
«MONTIOC»

8(47467) 4-12-08
8(47467) 4-33-17

r. 3epHorpag,
yn. um. Kocapesa, 22

MM Nopgay6Hbin J1.10.

8(86359) 4-32-23
8(86359) 4-06-42

r. MeaHoBO,
yn. AA3epxuHckoro, 45/6

000 «CnekTp-
Cepsuc»

8(4932) 335185
8(4932) 335236

r. U306unbHbIN, MK-H.
«Papyra» N7 (pbIHOK

«ABTOMaTUKa 26»

8(86545) 2-74-74

«CBeTnaHa»)

r. Mxesck, 000 «APryc- 8(3412) 30-79-79
yn. AsuHa, 4 CepBuc» 8(3412) 30-83-07
r. xesck, 000 «APIryc- 8(3412) 78-76-85
yn. M. lNopbkoro, 76 CepBuc» 8(3412) 78-06-64

r. MbxeBsck, yn.
BymmaweBckas, 7/1, oduc
301, 307

«KnumaTt-KoHTponb»

8(3412) 44-60-40
8(3412) 44-60-67

r. Mowkap-Ona, yn. BouHos
WHTepHaunoHanuctos, 24a

ClU «AkBaMapuH»

8(8362) 24-11-24
8(8362) 25-55-40

r. UpkyTck,
yn. Akagemunyeckas, 24

000 «MacTtep TB»

8(3952) 42-55-76
8(3952) 78-15-83

r. UpkyTck,
yn. CypHoBa, 56

CL «KomTty»

8(3952) 28-74-50
8(3952) 76-71-75

r. Nwum,
yn. Kapacynbckas, 183

000 «[omoTexHuKa-

cepBuC»

8(34551) 7-46-31

r. KasaHs,
yn. Bapaeckas, 9A

ACL|, «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus,
100, kop. 45

CepBUCHbIN LEeHTP
«INHeT»

8(843) 240-64-94
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r. KanuHuHrpag,
MockoBCKMi Np-T, 4. 163

«1000 mMenoyen
CepBUC»

8(4012) 58-83-54
8(4012) 76-04-77

r. KameHck-Ypanbckuit,
yn. Ucetckas, 336

TexHoueHTp-CepBuc

8(3439) 39-95-20
8(34399) 34-74-40

r. KambIwwuH,
yn. JleHnHa, 6B

000 Cl «Anbta»

8(84457) 9-17-43
8(84457) 9-45-89

r. Kapabynak,
yn. Qxabarvesa, 157

UM Xamxoes N.M.

8(8734) 44-42-44

r.Kemeposo,

AP, OKTHBPLCKUi, 53/2 BK-Cepsuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusnsp, 3 «Tepek» 8(87239) 2-33-55
nep. PbibHbIN 17 8(87239) 3-01-77
r. Kupos, 000 «2kpaH- 8(8332) 56-25-95
yn. Hekpacosa, 42 CepBuc» 8(8332) 54-70-77
TR Y| <sepecr 5(86393) 2-10-43
r. KOHCTaHTMHOBCK,

PocTtoBckas 06n., nep. Makapos-tOl’ 8(988) 548-24-36

CTyneHyeckui, 9

r. KopeHoBck,
yn. MypbixuHa, 2, kop. A

MM BoHpapeHko A.B.

8(86142) 4-43-59

r. KopeHoBck,
yn. pocnasckas, 1

«CepBuc bbiToBoM
TexXHUKn»

8(918) 936-36-53

r. KpacHogap,
yn. HoBopoccuiickas, 3

«AbcontoT-cepBuC

8(861) 267-50-88

r. KpacHogap, yn.
Akagemunka JIyKbsIHEHKO,
103, o.55

«M-CepBuc-tor»

8(861) 222-64-13
8(861) 222-85-55
8(905) 408-08-38

r. KpacHopap,
yn. BopoHexckas, 16

TEXHONOIMMNN
KOM®OPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHogap, yn.
BenosepHas, 1\1

«BAT-CEPBUC»

8(918) 102-00-10
8(961) 501-92-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. bptoxoBeukas,
yn. SHrensca, 106 b

CL «OducHas
TexHuka»

8(86156) 3-40-40
8(918) 990-35-04

KpacHopapckuii kpaw,
cT. KaHeBckas,
yn. Ceepanukosa, 116

WM ranuwHukos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. JleHnHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57

000
«YMaHbbbITCEPBUC»

8(86145) 3-78-74

KpacHopapckuii kpawn,
cT. CTapoaepeBsiHKOBCKas,
yn. Komcomonbckas, 25

000 «2nutCepBUC»

8(86164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckuii kpaw,
cT. CTapoMuHcKas,
yn. Tonctoro, 1

WM rannwHukos A.A.

8(86153) 4-16-70
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KpacHopapckuii kpai,
cT. CrapowepbuHoBsckas,
yn. WeByeHko, 242, kB. 1

unn Mputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92

r. KpacHosipck,
yn. AyanHckas, 6

000 «Cubupckuit
MacTep»

8(3912) 92-92-22
8(3912) 41-78-88

r. KpacHospck,
yn. AyanHckas, 1

CL, «2nekTpoanbsHC»

8(3912) 93-54-33
8(3912) 94-52-82

r. Kypck, yn.
CTtypeH4yeckas, 36-A, yn.
Cymckas, a. 37-b

CU «Mask+»

8(4712) 50-85-90
8(4712) 35-04-91

r. Kypck,

000 «[MepBas

y. CanoBas, 5 CepsucHas 8(4712) 51-45-75
) ! KoMnaHusg»

r. Kypck 000 «lepBas

y'n £l06p,omo6osa 17 CepsucHas 8(4712) 54-74-24
) ! KomnaHus»

r. lJabuHck, KpacHogapckum
Kpan, yn. TypyaHuHoBa, 2

00O «BbITCEPBUC»

8(86169) 7-39-99
8(86169) 7-24-96

r. Jinneuk, 8(4742) 33-45-65
yn. KOCMOHaBTOB, 66 000 «Bnano» 8(4742) 33-45-95
r. Mankon, OO0 «2neKkTpoH-

8(8772) 55-62-38

yn.AnmutpoBag, 25 CepBuc»
r. Maxaukana, CepBU1CHbIV LEHTP e
yn. M. N apgxuesa, 164 «POCAM» 8( 8722) 93-30-73

r. Maxaukana, np-kt
AKYLWINHCKOro 14-nuHus, 21

«TexHUuK-ise»

8(8722) 63-23-94
8(8722) 93-55-15

r. MunnepoBo, Poctosckas
06n., yn. KanmHuHa, 11

CL «Mactep Mntoc»

8(86385) 2-33-26
8(960) 458-07-11

r. Mopo30BcK,
yn. Cosetckas, 9 A

«X MOBAWN»

8(909) 401-35-21

r. Mockea, 6-p Mapwana
Pokoccosckoro, 3 (M.yn.
Moabenbckoro)

TexHuyecknin LleHTp
«OHunK»

8(495) 721-30-70
8(499) 168-05-19
8(499) 168-47-15

r. HabepexHbie YenHbl,
yn. Baxutosa, 20 (30/05)

CepBucHbIn LieHTp
«TpnO»

8(8552) 359002
8(8522) 359042

r. HabepexHble YenHebl, np-
T. MockoBckui, 154 (52/28)

ACL, «VIP-SERVIS»

8(8552) 99-91-45

r. Hanbuwuk,
np-T. JleHnHa, 24

000 «Anda-CepBuc»

8(8662) 42-04-30
8(8662) 42-12-21

r. HeBMHHOMBICK,
yn. MarapuHa, 55

CLU «24BUC»

8(86554) 5-59-77
8(86554) 3-67-57

r. Hedrekamck,
yn. Nobeabl, 10A

ACL| «TexHo-MacTtep»

8(34783) 3-43-44

r. HuxHekamck, yn.
KanmaHoBa, 9 (Mar. «Ak
Kandak»)

«TexHuKa»

8(8555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HwxHuin Hosropog,
yn. Mapara, 51

000 «[Mpok-CepBuc»

8 (831) 220-84-94
8 (831) 413-82-91
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r. HmxHuii Hosropoga,
yn. lapuHa, 18A

r. HnxHuin Hosropog,
yn. KoHoBanosa, 6

00O «bbiTOBas
AsTomaTuka-CepBuc»

8(831) 46-18-848

8(831) 46-18-848

r. HoBoky3HelkK,
KemepoBckas 06n.,
yn. paviHbl, 18

000 «Cubcepsuc»

8(3843) 20-31-33

r. HOBOMOCKOBCK,
yn. MockoBckas, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46

r. HoBopoccuiick,
yn. Ceposa, 14

00O «APIOH-
CEPBUNC»

8(8617) 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocnbupck,
yn. Koponésa, 17A

000 «K-TexHunka»

8(383)274-99-33
8(383) 274-99-45

r. HoBocubupck,
yn. BonHckas, 63, kop. 3

000 «Kepamunka»

8(383) 210-59-49
8(383) 210-52-92

r. HoBocnbupck,
yn. KotoBckoro, 2

«Cepsuc LleHTp»

8(383) 351-39-19

r. HoBowaxTUHCK,
nn. basapHas, 24A

«2nekTpoMup

8(86369) 3-74-75
8(928) 609-35-85

r. OpeHbypr,
yn. Kocmunyeckas, 4

MM BabwuHa T.B.

8(3532) 36-87-94

r.Omck, I 8(3812) 577-092
yn. 5-5 KopaHas, 1 ACL «Bec-Tpana» 8(3812) 576-329
r. Omck, 000 «[oMoTexHuKa- o
yn. JlepMoHTOBa, 194 cepBuc» 8(3812) 36-74-01
r. Omck, «lapaHTunitHas Ao
yn. B. XmenbHuukoro, 130 MacTepcKas» 8(3812) 36-42-02

r. Opck, yn. batymckas, 25

«Alic-CepBuc+»

8(3537) 37-23-83

r. Opck, 000 «Il'paHa- 8(3537) 35-79-93
np. JleHnHa, 11 CepBuc» 8(3537) 20-60-70
r. Opck

! ) 000 «lpaHa- 8(3537) 35-79-93
yn. Tposuenckas, 11-A Cepaucs 8(987) 796-00-19

r. Mepmb, yn.
JepeBoobaenoyHas, 3, Kop.
B

000 «CK-CepBuc»

8(342) 221-40-99

r. Mepmsb,
yn. MapwpyTHas, 19, kop. 1

CL «2DHepro-knumat»

8(342) 240-88-88
8(342) 205-57-88

r. Mepms,
yn. MapuwpyTHas, 11

CLU «2HeproknmMat»

8(342) 240-93-35
8(342) 240-93-24

r. MeTpo3aBoAack,
yn. CeBepHag, 11

«Ankop-Cepsuc»

8(8142) 78-06-93
8(8142) 70-65-48

r. MpokonbeBsck,
yn. O6pydyeBa, 39-5

nn CrotknH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. Mckos,
yn. Tpyaa, 11

00O «PeMOHT n
CepBuc»

8 (8112)-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Marturopck,

CepBucHbIl LieHTp

8(8793) 98-70-11
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yn. 5-bii1 Mepeynok, 13

8-918-743-69-46

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. MannHoBsckoro,
50-E

PernoHanbHas
CepBucHasa KomnaHus

8(47396) 48-911

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. MNpocreesa 18
cTp.1

PervoHanbHas
CepsucHasa KomnaHus

8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[loHY,
yn. EBgoknmoBa, 37 B

000 «Makcum-
CepBuc»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[OHY,
np. Wonoxosa, 7

«Annca-Cepsuc»

8(863) 227-60-90
8(863) 299-00-50

r. PoctoB-Ha-[oHy yn. 50-
nertus Poctcenbmawa, 1/52,
ocuc 55

000 «MacTtep»

8(863) 21-92-112
8(800) 100-51-52

PocTtosckas 06n., cT.
Baraesckas, yn. TptoTa, 11-
A/17-A

MM MeaHos A.T.

8(906) 453-35-81

PocTtoBckas 06n.,
cT. Eropnbikckas,
yn. Bopowwnosa, 14

«Bcé Ona Joma»

8(86370) 2-19-50

r. PeibnHck, Apocnasckas
06n., yn. Ceoboabl 12

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUNC»

8(4855) 22-04-77
8(4855) 25-38-60

r. PeibnHck, Apocnasckas
obn., yn.
MoTopocTtpoutenein, 21

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUNC»

8(4855) 24-31-21

r. PasaHsb,
yn. NywknHa, 14, kop. 1

000 «lapaHT-
Knnmar»

8(4912) 76-88-01
8(4912) 40-30-30

r. PasaHb, yn. Kacumosckoe
wocce, 42-A

000 «lapaHT-
Knnmar»

8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn.
Nenwurpaackas, 100/ yn.
JleHnHcKas, 56

000 «Cneu-Mactep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,
yn. Ceobogbl, 149

000 «CK-Cepsuc-
Camapa»

(846) 979-9-979

r. CaHkT-lNeTtepbypr, np.
0O6yxoBckoi 060poHbI, 197

OO0 «EBpocepsuc
XXI»

8(812) 600-11-97

r. CaHkT-lNeTtepbypr, np.
Cravek, 41- A

000 «IMporpecc-
CepBuc»

8(812) 325-36-56
8(812) 325-36-57

r. CaHkT-lMeTepbypr, yn.
MarHutoropckas, 11, 36-H,
mt. U

000 «BUT-95»

8(812) 822-18-00
8(812) 320-06-61

r. CapaHck,
yn. Cagosas, 1

00O «TECT-CEPBUC»

8(8342) 23-05-91
8(8342) 47-48-59

000
r. CapaTtos, _ 8(8452) 52-81-21
yA1. Bonblas Cazosas, 95 EZE'::'OCBTPB”C 8(8452) 52-83-84

r. Ceprues lNocaa, np-T.
KpacHott Apmumn, 253-A

CN «lropoackas
Cnyx6a BbiTtoBOro

8(496) 547-04-95
8(496) 549-32-79

CepBuca»
33




r. Cepnyxos,
yn. CoseTckas, 47

BIOPO PEMOHTA
«AJIbOA-S»

8(963) 624-49-46

r. CMoneHck,
yn. Kpynckon, 44

CLU «AT/IAHT»

8(4812) 45-05-13
8(920) 333-09-44

r. Couu,
yn. JoHckas, 90

000 «O2J1»

8(8622) 55-51-19
8(8622) 55-01-08

r. Crasponosb,
yn. MywkuHa, 63

000 «YHucepsuc»

8(8652) 24-30-14
8(8652) 23-31-81

r. Crasponosb, np.
KynakoBa, 15-E, o¢. 21

«Mup Knumarta»

8(8652) 95-53-68
8(8652) 95-61-90

r. Craspononb, np.
bylHakckoro, 3/4

«Nmnepua Knumata»

8(8652) 44-88-66

r. Crapbii Ockorn,
Benropoackasi 06n., M-H.
NlebeanHey, 1a

3A0 «ABAHTAX-
NHOOPM»

8(4725) 24-62-27
8(4725) 24-73-49

r. Ctepnntamak,
Pecnybnuka BawkopTocTaH,
yn. XynanbepanHa, 158

000 «Cepsuc-
TexHoc»

8(3473) 20-12-13
8(3473) 20-27-70

r. CoikTbiBKap, Pecny6.
Komu, yn. MNapaxHas, 25

«TexCepBuc»

8(8212) 22-95-29
8(8212) 29-12-20

r. Tambos, ) 8(4752) 56-19-42
v, MauypuHckasi, 137-A 000 «BBC-2000» 8(4752) 56-19-44
r. Teepb, 8(4822) 47-65-65

6-p. Wmngra, 18

CL| «CMEKTP»

8(4822) 47-58-58

r. TumaleBck,
KpacHogapckui Kp., yi.
JleHnHa, 24/2

Cepsuc 6biTOBOM
TEXHUKM

8(86130) 4-86-59
8(918)147-02-03

r. Tuxopeuk,
yn. lorong, 2/2

ACL, «BbIT-CEPBNC»

8(86196) 7-20-53

r. TonbaTtmn,

000 «Bonra

8(8482) 22-72-41
8(8482) 22-71-85

yn. Mupa, 48 TexHuka+» 8(8482) 61-65-64
r. Tyna, 8(910) 949-68-44
np. NeHuna, 115 B 000 «Bukcam» 8(953) 182-61-82
r. TtoMeHb, 8(3452) 75-95-08

yn. Pecnybnuku, 169/5

CLU «Mynbcap»

8(3452) 20-82-65

r. TioMeHb, yn. Hukonas
3enuHckoro, 24

CU «KAHN®OJ1b»

8(9292) 69-56-60;
60-56-60- ropoack.

r. TIOMeHb,
yn. BatytuHa, 55

CepBUCHbI
LleHTp«Baw Jom»

8(3452) 47-35-69

r. YnaH-Yanos,
yn. EpbaHoBa, 28

CL «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbsHOBCK,
yn. Metannucrtos, 4.16/7

ACL, «CoBpeMeHHbI
cepBuc»

8(8422) 73-44-22
8(8422) 73-29-19

r. Yoba, yn. Akagemunka
Koponesa, 6/1

000 «buptoca-
cepBuc»

8(347) 236-57-07

r. Yoba, np-1. Canasarta
lOnaesa, 59

«NmnopT-cepBuc»

(347) 2281701
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r. Yoa, yn. Mupa, 7; yn.
Mengeneesa, 153; np.
OkTs16ps, 42

Cl «dxeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacastopT, y/.
MaxauykanuHckas, 70-A

«TexHuk-ise»

8(928) 048-93-10

r. UnmnsaHck, PocToBckas
obn., yn.
Coumanuctmdeckas, 15-A

«TenepaanoToBapsbl»

8(86391) 2-18-06

r. Yebokcapsl, 3A0 8(8352) 62-30-97

yn. MarapuHa, 36 «TenepaanocepBmnc» 8(4942) 63-20-98

r.YensibuHck, 8(351) 239-39-34
PeMb6bITTEXHMKA

yn. NMponssoacTeeHHas, 86

8(351) 239-39-35

r. YensabuHck, yn.
Bopowwnosa, 57 B, o¢. 3

000 PCL «Mopebyc»

8(351) 225-13-13
8(351) 236-12-40

r. Yepkecck,
np. JleHnHa, 340-B

ACL, «lOr-CEPBUC»

8(8782) 27-30-60
8(8782) 27-70-77

r. Yepkecck, yn.
NMepBomaickas, 48, od. 11

ACL «Mak.Cum. »

8(8782) 25-04-66
8(8782) 25-19-15

r. Yepkecck,
MaTuropckoe wocce, 13

CLU «KABKA3-
CEPBUC»

8(8782) 23-91-26
8(928) 385-22-42

r. Yura,
yn. Tokmakosa, 33

«LleHTpbbITCEPBUC»

8(3022) 36-39-36
8(3022) 36-39-32

r. lWaxTbl, PocToBCckas obn.,
yn. Cagosas, 1

TexHoCepBuc

8(904) 345-83-18

r. D11CTa,
3-1A MMKpopalioH, 21-A

«CKB Cepsuc»

8(84722) 9-52-07
8(937) 469-52-07

r. DHrenbC,
yn. Netposckas, 57

«PeMOHT-CcepBuC»

8(8453) 55-80-89
8(964) 848-45-06

r. lpocnasens,
yn. Yravyckas, 12

000 «Tpuo-CepBuc»

8(4852) 25-94-83
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Fopon HOp nuuo HassaHnune CL} Apnpec CL{ TenedoH CL}
AnmaTsl ggrOvigéassic Classic Service LenkuHa yn., 35A (7273) 09-75-15
AcTaHa N BuaskmH | XXaHa Xynabi3 yn. 188 a 13/1 od.1 | (7172) 30-56-66
KaparaHaa WM JlesuH Mporpecc MKp. l'ynbgep, 1-1 (7212) 33-18-21

MK
KokweTtay MpomasTO- pqapgv:/:?amo_ CeBepHas yn., 33 (7162) 25-49-72
MaTuKa
Tanabikopr un yn. AnpabepreHoBa
an «MEGAcepB MEGAcepBwuc 149 (7282) 390839
ne»
TOO Asuc
ABuc Megmna Anus Mongarynosa 7132) 51-88-89,
AxTobe I(\:/Iggglv?c CepBuc yn., 5 g0-89—00
Tapas ,‘(',quaanw WM Muxanbuyk | Tone-6u yn., 51 (7262) 45-13-56
Ypanbck 100 AV AV Service np.AGy/ixanp (7112) 93-99-49
'gOO TOO > Yn.C
NIEKTPOH NIeKTPOH n. CtpouTtenbHas, e
Skunbactys CepBiuC Cepsuc LeHTp 34 (7187) 22-22-23
LleHTp
OckeMeH VN Epmakos | UM Epmakos Bopowunosa yn., (7232) 52-10-90
KocTaHai ¥S¢SVIEV?E£ Hopa Tpeiianur | Maenosa yn., 50 (7142) 50-03-25
TOO
TemupTay CepBUCHbIN Orma gc/)ima Apyx6et yn., (7213) 90-44-46
ueHTp Orma
Cemen TOO denbta | AdenbTa 8 Mapta yn., 85 (7222) 54-02-73
MaBsnoaap Il\/I/IgKOBeuKMVl [OwnaTtakc ég}ﬁ:ggﬂae%g}(a (7182) 62-49-00
ATbipay QPOESD DSD Cepauc y7-Abapaxmanosa (7122) 49-32-88
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MIDKHAPOAHI FAPAHTIUHI 30B0B'A3AHHA
[apaHTia Ha BUPIO6 HadaeTbCA Ha TepMiH 2 pokW 4u binble y BUNAAKY, SKLWO 3aKOHOM npo
3aXUCT MpaB CMoXwuBadiB KpaiHu, B sKin 6yB npuabaHumin Bupib, nepepbayveHunii Ginbwunmn
MiHIManbHWI TEPMIH rapaHTii.

Bci yMOBM rapaHnTii BignoBigaloTb 3aKOHY MpO 3axXUCT MpaB CMOXMBA4YiB | peryntoTbCs
3aKOHOAABCTBOM KpaiHuW, y AKiin npuabaHo Bmpib.

[apaHTia | 6e3KOWTOBHUIA PEMOHT HaAalTbCs B 6yAb-sKidi KpaiHi, y siky BUpi6 nmocTadaeTbcs
KoMnaHierwo «Saturn Home Appliances» um ii ynoBHOBaXeHWM NpeaCTaBHUKOM, i Ae Hisaki
obMexeHHs Mo iMMOPTY YW iHWI NpaBOBi MOMOXEHHA He nepewKoAXaTb HaAaHHIo
rapaHTiiHoro o6cnyrosyBaHHS i 6€3KOWTOBHOIO PEMOHTY.

Bunaakm, Ha AKi rapaHTifa i 6€3KOLWTOBHUI PEMOHT HE NOLUMPIOIOTbCA:

1. MapaHTiiHWIA TanoH 3aNOBHEHWI HEMPaBWU/LHO.

2. Bupi6 BuiWIOB 3 nagy Yepe3 HeaoTpMMaHHSA MokynueM npaBua ekcnyaTauii, 3a3HavyeHnx B
iHCTpYKU,i.

3. Bupi6 BukopucTtoByBaBCs B NpOdeCiitHnX, KOMepLINHUX Y1 NPOMUCIOBUX LiNax (KpiMm
crneuianbHO NpU3HaYeHUX ANs UMX MoAesnei, Npo Lo 3a3HayeHe B iHCTpyKLUii).

4. Bupi6 Ma€ 30BHIilLIHI MeXaHIYHI YWKOAXEHHS, ab0o YLKOAXEHHS, BUKNVKAHI NOTPanisHHAM
BCepeanHy piauHU, MUy, KOMax Ta iHWWX CTOPOHHIX NpeaMeTiB.

5. Bupib Ma€ ylwKoaXeHHSs, BUKTMKaHi HeAOTPUMaHHSM NpaBui XWBNEHHS Bia 6aTapen,
MepeXi UM aKkyMynaTopis.

6. Bupib nianaBaBca pO3KpPUTTIO, PEMOHTY YM 3MiHi KOHCTPYKLUii ocobamu, He
YNOBHOBa>XXEHUMM Ha PEMOHT; NPOBOAMIOCS CaMOCTIMHE YNLEHHS BHYTPILHIX MexaHi3MiB
TOoLWO.

7. Bupib Ma€ npMpoaHUiA 3HOC YacTH 3 06MeXeHMM TEPMIHOM CNy»X6u, BUTpaTHMX MaTepianis
i T.A.

8. Bupib Mae BiaknaaeHHs Hakuny BcepeamnHi Yn 30BHi TEHIB, He3anexHo Bia SAKOCTI
BMKOPUCTOBYBaHOI BOAM.

9. Bupib Ma€ yWwKoAXEeHHS, SKi BUKTMKAHI BMJIMBOM BUCOKUX (HU3bKMX) TEMNepaTyp Yu BOTHIO
Ha HeTepMOCTIilKi YacTUHK BUPOOLY.

10.Bupib Ma€ ywKoaXeHHa npunaaas i Hacaaok, WO BXOASATb Y KOMMJIEKT nocTayaHHs Bupoby
(dinbTpiB, CiTOK, MiWKiB, KON6, Yall, KPULIOK, HOXIiB, BIHYMKIB, TEPOK, ANCKIB, Tapinok,
Tpy6OK, WNaHriB, WITOK, @ TaKOX MEPEXHUX LWHYPIB, WHYPIB HAaBYLHMKIB TOLLO).

11. JedeKkT BUHMK BHACNIAOK HEKOPEKTHOIrO BCTAHOB/EHHS BUPObY He daxiBusiMu
YNOBHOBaXEHOro CEPBICHOI0 LEeHTPY nocTayanbHUKa.

lpumitka: Bupi6 34a€ETbCS B PEMOHT BUKJIIOYHO B YUCTOMY BUI/ISAI.

3 nuTaHb rapaHTiiiHOro o6cnyroByBaHHA i pEMOHTY 3BepTaiTechb A0
cneuyianizoBaHux cepBicHUX LeHTpiB hipmn «Saturn Home Appliances».
Mepenik cepBiCHMUX LLEHTPiB NOCTIMHO 3MiHIOETbCSA. TepernaHyTM akTyanbHUMN
nepenik cneyianisoBaHUX cepBiCHUX LLEHTPiB MOXXHA Ha cauTi: http://saturn.ua,
a6o pisHaTucsa 3a tenedoHOM rapsauvoi niHii: 0-800 502-502
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Anpeca ACli Hasea ACL| N¢ TenecdoHa %%gééé g 59 88 'éf_,
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An4yeBscbK, P (06442) 9-11-37
By, Farapiva, 36 Hi-Fi (Kicnos) | (599) 052-10-01 | * Tt
Bina LlepkBa, Mask-cepsic
6yn. OnekcaHapinicbkuin (50- | (®OM Manna (04563) 6-84-13
pokiB MNepemorn), 82 10.K.)
Bbepawuis, By”n. . e
KUTOMUPCLKa, 57 €Bpocepsic (04143) 4-06-36
Beperose, ; -34-
Byn. I OpaHka 43 ®OMN MpyHiua (03141) 4-34-32
BiHHWMUS, (0432) 69-95-73,
Byn. EHepreTnuna, 3a BO TOB Jlotoc | (67 622-56-62
BiHHMUS, Baseniok (0432) 64-24-57
npos. Koctsa LWupoubkoro, 3a (0432) 64-26-22
BiHHMUS, ®OM Mpu3iok (0432)-523509,

Byn. KocMoHaBTiB, 53

465590

BiHHMUS,
np-T. lOHocCTI, 16

Ckopmar- Cepsic

(0432) 46-43-93
(0432) 46-82-13
(0432) 51-92-54
(067)-4304472

[Hinpo,
np. Onekcangpa Mons
(KipoBa), 59

TOB JloToc

(0562)-346705,
(0562)-312957

[OHinpo, Byn. Onecs
[oHyapa, 6

[iHek-cepsic

(056) 735-63-28
(056) 735-63-25

OHinpo, Byn. KopoTtka, 41-A,
p-H IHAyCTpianbHMi

ACL
YHiBepcancepsic

(056) 790-04-60

[JoHeubk,
BYN. YHiBepcuTeTCcbKa, 75

IQ Service

(050) 940-00-61,
(063) 940-00-61,
(062) 213-00-61

Xutomup,
Byn. JIbBiBCbKa 11

CL KoBanb
(EBpocepsic)

(0412) 555-515,
(093) 461-95-96

Xutomup,
BynN. JIbBiBCbKa, 8

Tanaem-Cepsic

(0412) 471568,
(067) 4115812

Xutomup,
ByNn. KomepuiriHa, 4, odic 222

MenbHUK

(0412) 482425,
(067) 4102198

Xutomup, Byn. Hosui
6ynbBap, 7

TexHocepsic
Coepa

(0412) 445-100,
(096) 908-77-95

3anopixxs,
Byn. lorons, 175

3® TOB JloToc

(061) 787-50-51

3anopixxs,
Byn. [psa3HoBa, 67

nn
EnekTpoTexHika

(0612) 12-03-03
2120068

3anopixxs,
BynN. XXaboTtuHcbkoro, 50

"PemnobyTcepsic"
(®O0N KanawHuk
r.B.)

(0612) 12-54-90,
(0612) 20-03-22,
(0612) 20-97-64,
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(0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81

IBaHO-®paHKIBCbK,
Byn. Hoea, 19-A

Bpi3z NTA

(0342) 55-95-25
(0342) 75-07-77

KaHiB,
Byn. EHepreTukis (JleHiHa),
179

M-H CaTtypH

(067) 490-54-04

Kuis,
Byn. bopucninbcbka 9, kopn
57

Amari-Cepsic

(044) 369-50-01

Kuis, By”n. MM MuxanneHko 19
HOBOKOHCTSAHTUHIBCbKA, 1-B O.A. (044) 591-11-30
KponunBHULBbKNI (0522) 35-79-23

(KipoBorpaa),
Byn. KoponeHko,2

J10TOC

(0522) 27-80-02
(0522) 27-33-00

KponnBHMLUbKUI
(KipoBorpan),
Byn. YopHoBona, 1-B

€BponobyTTex
(NN AeHwnceHko)

(0522) 27-28-40
(0522) 27-76-67

Konomus,
Byn. NpuBok3anbHa, 13

Bpis 1TA

(097) 776-67-70
(097) 264-21-67

KoCcTaHTUHIBKa,
Byn. besHouweHko, 10

OO0 Nyces B.O.

(06272) 2-62-23
(06272) 2-21-86
(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. XXopu Kyanakosa, 2-B

MM MypoBuubKi

(04142) 5-05-04

Moginbcbk (KOTOBCHK)

TOB Cxig Cepsic

(04862) 22-9-22

KoToBcbK, Py
Byn. CoBopHa, 192-5 LleHTp (050) 333-86-39
KpamaTopchbK, Ne
Byn. LLKinbHa, 7 TexHontokc CL| (050) 526-06-68
KpamaTopcbK, Enma Cepgic (06264) 5-93-89
6-p. Kpamatopcbkuin, 3 P (06264) 8-85-97
KpamaTopcbk, _ e
Byn. PurkoBa, 20 CaTtypH-AoHbac (050) 973-20-14
KpamaTopchbk, CaTypH- (0626) 41-21-34
Byn. MNowToBa, 5-A KpaMaTopcbk (067) 255-79-90
KpamaTopchbk,

yn. Apocnasa Myaporo (19
MNapt3'izay) 67

Kpam cepsic

(050) 473-56-12

KpeMeHuyK,
Byn. AkageMika MacnoBa
(PagsiHcbKka) , 44, odic 2

®O0N Adawko I.B.

(05366)-39192,
(096)-446-7106,
(066)-2304471

Kpuswnit Pir,
Byn. CobopHocTi (Kociopa),
64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19

Kyn’'sHcbk, nn. LleHTpanbHa,
38-A

®0n Wepbak
0.B.

(099) 2237998

JNyubk,
Byn. KiBepuiscbka

"Cknag-marasuH
CatypH" (®OI
Conosios P.€.)

(0332) 290-752
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Nyubk, Mnn Cy Cepsic- (0332) 78-56-24,
Byn. Nepemoru, 24 Marictep (0332) 78-56-25
JbBiB, PociMnekc (032) 239-51-52
Byn. LWapaHesBuya, 28 (032) 239-55-77
JbBiB, 3axia xonoa (032) 222-87-10
By/n. YepBoOHOi KanunHu, 106 cepBic (032) 344-72-24
MaciiBka, : g
Byn. TavoxHa, 1K Ckic ACL, (0623) 41-37-58
Mapiynonb

! o Mapd TOB (0629) 49-60-05
6yn. Meotian (50-pokiB NoToc (0629) 49-30-06

XoBTHs), 32/18

Mapiynonb,
np-T. Metanypris, 227

CL, Peancepsic

(098) 312-26-28
(095) 028-26-28

Mapiynonb,
np-T. ByaisenvHukis, 84

[nobanTtek

(0629) 49-18-81
(067) 597-56-15

MeniTonone,
Byn. NeTbMaHa CararigadHoro
(PpyH3e), 42

ACLl Komnpowic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

Morwunis-loaginbcbkun,
Byn. NokpoBcbka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337) 6-48-47
(0432) 46-82-13

Mykauese,
Byn. MNyuwkiHa, 24/1a

CurHan

(03131)-5-60-96,
(099) 262-11-18

Mwukonais,
Byn. Ykanosa, 33

TCLU, AnagiH

(0512) 47-04-96
(0512) 47-83-48

Mwukonais,
BHyTpilWWHbOKBapTaNbHUN
npoisg, 2

H® TOB JloToc

(0512) 58-06-47
(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. O3epHa, 176

ACL, TOB dipma
"AnapgouH"

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

Mwukonais,
Byn. CeBacTtonosnbcbka,65/3

TOB YTK Bepa

(0512) 464-2-43,
464-0-53, 465-5-
59

Hikononb,
Byn. Enektpometanypris, 54

Jlikc

(066) 463-60-44

Hikononb,
Byn. LlleByeHko, 189

(0566) 688-563,
(050) 58-00-296

Penndopa ACL

HoBa KaxoBka,
Byn. 3aBoacbka, 38

Crapoaybeub
A.B.

(095) 724-72-66
(067) 117-48-06

Hosorpaa-BonnHcbkum,
Byn. Bok3anbHa, 38

cng Koxeny6
0.C

(04141) 5-20-10

HoBOMOCKOBCbK,
Byn. CyykoBa, 54

TOB JloToc

(05693) 7-57-96

Opeca,
Byn. LWoronesa, 14

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05

Opeca,
Byn. 6. XmenbHuubkoro, 55

MM KywHip

(0482) 39-06-18
(094) 839-06-18

Ogeca,
Byn. J1. WmigTa, 21

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05
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Ogeca,
BYyn. HoBocenbCbKkoro, 66
(Tobonbebkoro, 2)

Pemyc

(048) 731-77-03
(048) 731-77-04

[Masnorpag,
Byn. [HinpoBcbka, 172-b

ACL IHTepcepsic

(05632) 6-15-54,
(066) 95-09-132,
(067) 63-08-242

Monorn,
Byn. (JepxaBHa)
lMponetapcbka, 75

AunBocepsic

(096) 284-08-36
(066) 085-75-39

MonTasa,
Byn. CrenHoro ®poHTy, 29

M® TOB JNoToc

(0532) 69-42-62
(099) 60-14-24,
(067) 63-06-023

Montasa, HBTOB "Mpom- e
ByN. EBponencbka, 66 e/IeKTpoHika" (0532) 61-56-21
MonTasa,

BY/. 3eHbKiBCbKa, 21

Amarti-Cepsic

(0532) 69-09-46

Mpunyku,
(Byn. BeTepaHcbka) Byn.
Bopuis Pesontouii, 101/1

UM KocTioueHko

(04637) 3-85-95
(095) 886-21-99
(063) 597-41-27
(067) 272-57-51

Mpunyku, . . 2.
Byn. Kuiscoka 371-A Amarti-Cepsic (04637) 5-39-82
PisHe, EnekTpoHika- e
Byn. Tnxa,12 cepBic (0362) 26-65-85
PiBHe, PV6iKoH (0362) 43-33-40
npos. Po6oumii, 5 Y (067) 360-42-42
Ctpuia, KM "Tenepaaio- e
Byn. LeByeHka, 171-B\10 cepsic" (03245) 5-83-81
Cymn, MM MaHuyeHKo (096) 340-06-96
Byn. binononbcbke woce, 19

Cymu, (0542) 660-300,
BynN. MNeTponasniscbka 86/1 CU Eneg 650-340, 655-510
TepHoninsb, ACL, Cem (067) 357-63-78
By/n. Yanpaesa,2 (Camynsik) (050) 512-48-87
YMaHb,

BYyN. YcneHcbka (JleHiHcbKOl
ickpn) 1/24

EnekTtpo-cepsic

(04744) 4-66-14
(04744) 4-61-34

Yxropoa,
Byn. Jlerouybkoro, 3, kopnyc
2

PeMOHT
AOMaLLHbOT
TexHikn ACL

(0312) 65-42-66
(099) 557-53-07

Xapkis, (057) 734-97-24
ByNn. MNontaBCcbku Wnsx, 3 fn «Tesswos» (057) 712-51-81
Xapkis, ®OM NopbeHko (057) 717-13-39

Byn. bakyniHa, 12

A.L

(057) 702-16-20

Xapkis, Byn. ®oHBisiHa, 18,
(KaweHa-Mapcens, 42 A)

Mn CasaHoB

(096) 595-37-46

XepcoH, Byn. CobopHa
(Jlenina), 35

N KomananH

(0552) 42-02-35

XepcoH,
np. 200 pokie XepcoHa, 9

X® TOB JloToc

(0552) 43-40-40
(050) 494-60-43
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XepcoH,
Byn. Aumutposa, 23

TTL EnekTpoHika
(0N Tokap
10.1.)

(0552) 29-60-42

XMenbHUUbKUN ,
Byn. MonogixHa, 7

Opb6ita-Ikctan

(0382) 66-45-01
(063) 075-08-89

XMenbHUUbKUN ,
Byn. MonogaixHa, 8

PagiogoHop ACLL

(0382) 70-47-00
(0382) 70-47-07
(03822) 66-46-16

XMenbHUUbKUN,
Byn. Kypuyatosa, 18

TpuTOH

(0382) 78-37-73
(0382) 78-37-55

Yepkacu,
Byn. pomoBa, 146, odic
102

TexHo-xonoza,

(0472) 56-34-78
(0472) 50-03-54
(0472) 56-42-16
(096) 505-63-63

YepHiris,

Byn. 77-i 'Bapaincbkoi TOB BeHa (0462)-601585
aveisii, 1

YepHiBui, OO0 bnowko (0372) 55-48-69
Byn. Jlyk'sHa Kobunuui, 76 €.l. (050) 434-55-29
:;E’.”'FZ%BH& 265/A CLl YM MpuHuyk | (0372) 58-43-01
LLleneTiBKa, (03840) 4-00-17

Byn. Hekpacosa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32
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TARPTAUTINIAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAI

Garantija gaminiui suteikiama 2 metams ir ilgiau tuo atveju, jei Salies, kurioje jsigijote §j
gaminj, Vartotojy teisiy apsaugos jstatymas suteikia ilgesnj minimaly garantinj laikotarpj.
Visos garantijos salygos atitinka Vartotojy teisiy apsaugos jstatyma ir yra
reglamentuojamos tos Salies, kurioje pirkote S produkta, teisés aktais.
Garantija ir nemokamas remontas yra suteikiami kiekvienoje Salyje, | kurig gaminj tiekia
imoné ,Saturn Home Appliances” ir jos jgalioti atstovai, ir kur netaikomi jokie importo
apribojimai, arba kitos teisinés nuostatos netrukdo suteikti garantinj aptarnavima ir
nemokama remonta.
Atvejai, kuriems garantija ir nemokamas remontas yra netaikomi:
1. Garantiné kortelé yra uZpildyta neteisingai.
2. Gaminys sugedo dél to, kad Pirkéjas nesilaiké nurodyty instrukcijoje eksploatavimo
taisykliy.
3. Gaminys buvo naudojamas profesionaliems, komerciniams ar pramonés tikslams
(iSskyrus specialiai suprojektuotus modelius, kaip nurodyta instrukcijoje).
4. Gaminys turi iSorinius mechaninius pazeidimus ar pazeidimus, patekus skysc¢iams,
dulkéms, vabzdziams ir kitiems pasaliniams daiktams | vidy;
5. Gaminys sugadintas del to, kad nebuvo laikomasi baterijos, kintamosios sroves ar
akumuliatoriy maitinimo taisykliu;
6. Gaminiui buvo atliktas iSardymas, remontas arba pakeista jo konstrukcija nejgaliotais
remontuoti asmenimis; buvo atliktas savarankiskas vidaus mechanizmy valymas ir t.t.
7. Gaminys turi naturaly daliy dévejimasi su ribota eksploatavimo trukme,
eksploatacinémis medZiagomis ir t.t.
8. Gaminys turi kalkiy nuosédas kaitinimo elementy viduje ir iSoréje, nepriklausomai nuo
naudojamo vandens kokybés.
9. Dél auksto (Zemo) temperatiiros arba ugnies poveikio gaminys turi pazeistas Silumai
neatsparias gaminio dalis.
10. Gaminys turi pazeistus pagalbinius reikmenis ir priedus jtrauktus j tiekiamg gaminio
rinkinj (filtrus, tinklus, krepsius, flakonus, dubenis, dangtelius, peilius, plaktuvus,
trintuves, diskus, lékstes, vamzdelius, Zarnas, Sepecius, taip pat maitinimo laidus, ausiniy
laidus ir t.t.).
11. Defektas atsirado dél neteisingo gaminio jrengimo, kurj atliko ne tiekéjo jgalioti
aptarnavimo centro specialistai.
Pastaba: gaminys remontui atiduodamas tik visiskai Svarus.

Dél garantinio aptarnavimo ir remonto kreipkités | imonés ,,Saturn Home

Appliances" specializuotus aptarnavimo centrus.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

Garantija precei izsniedzas uz 2 gadiem vai vairak, gadijuma, ja attieciba ar valsts, kura
bija nopirkta prece, Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumu, ir paredzéts ilgs minimalais
garantijas laiks.

Visi garantijas nosacijumi atbilst Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumam un tiek reguléti
ar tas valsts likumiem, kura prece bija iegadata. Garantija un bezmaksas remonts ir
nodrosinati jebkura valstl, kurd prece ir piegadata ar kompaniju «Saturn Home
Appliances» vai tas pilnvarotu parstavju, un, kur nekadi importa ierobeZojumi vai citi
tiesibu normas netraucé garantijas apkalposanai un bezmaksas remontam.

Gadijumi, kad garantija un bezmaksas remonts nav spéka:

1. Garantijas talons ir nepareizi aizpildits.

2. Prece ir bojata, jo Pircéjs neievéroja ekspluatacijas noradijumus, kas aprakstiti
instrukcija.

3. Prece tika izmantota profesionaliem, komercialiem vai rapnieciskiem mérkiem (iznemot
speciali paredzétus modelus, par ko noradits instrukcija).

4. Precei ir aréjie mehaniskie bojajumi vai kaité&jumi, izraisiti ar Skidruma, putek]u,
kukainu un citu lieku priekSmetu iekllGsanu ierices ieksa.

5. Precei ir bojajumi, jo nav ievéroti noteikumi par barosanu no baterijam, tikla un
akumulatoriem.

6. Ierice tika paklauta uzlauzSanai, remontam vai konstrukcijas mainai ar personam,
kuram nav atlauts veikt remontu; tika veikta iekS&jo mehanismu patstaviga tirisana.

7. Precei ir dabigs detalu nolietojums ar ierobezotu kalpoSanas laiku, paligmaterialu u.c.
8. Iericei ir nogulsnésanas caurulveida elektriska silditaja iekSpusé un arpusé, neatkarigi
no izmantotas udens kvalitates.

9. Produktam ir bojajumi, augstu (zemu) temperatiru vai uguns uz siltuma jutigam
preces dalam ietekmes dél.

10. Precei ir bojati piederumi un uzgali, kuri ir preces piegades komplekta kopa ar
filtriem, sietiniem, maisiniem, varglaziem, tasém, vakiem, naziem, maisitajiem, rivém,
diskiem, skivjiem, caurulém, SlGteném, birstitém, un ari ar tikla vadiem, austinu vadiem
u.c.

11. Defekts ir izraisits nepareizas uzstadiSanas dél, ne ar piegadataja pilnvarotiem servisa
centra specialistiem.

Piezime: remontam var nodot tikai tiru ierici.

Jautajumiem par garantijas pakalpojumiem un remontu sazinieties ar
specializetajiem kompanijas «Saturn Home Appliances>» servisa centriem.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED

Toote garantii antakse tahtajaga 2 aastat vdi rohkem, kui Tarbjakaitseseadus riigis, milles
toode on ostetud, ndeb ette suuremat minimaalset garantiiaega.

Kdik garantiitingimused vastavad Tarbijakaitseseadusele ja reguleeritakse riigi
seadusandlusega, kust toode osteti. Garantii ja tasuta remont on vdimaldatud mistahes
riigis, milles toodetega varustab firma ,Saturn Home Appliances" vdi selle volitatud
esindaja, ja kus ei ole piiranguid impordile voi teisi diguslike satteid, mis takistaksid
garantiiteenuste ja tasuta remondi voimaldamist.

Juhud, millele garantii ja tasuta remont ei laiene:

1. Garantiikaart on valesti taidetud.

2. Toode valjus tddkorrast, sest Ostja ei jalginud kasutusreegleid, mis on toodud
kasutusjuhendis.

3. Toodet kasutati tddalastel, kaubanduslikel vdi toostuslikel eesmarkidel (véalja arvatud
spetsiaalselt selleks ette ndhtud mudelid, mis on toodud juhendis)

4. Tootel on valiseid mehhaanilisi vigastusi vdi vigastusi, mille on esile kutsunud vedeliku,
tolmu, putukate jms. K&rvaliste esemete toote sisemusse sattumine.

5. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud patareitoite, vooluvorgu vdi akureeglite
mitte jargmine.

6. Toote vottis lahti, remontis v3i tegi muutusi konstruktsioonis isik, kes ei oleremondiks
volitatud; 1abi viidi sisemiste mehhanismide iseseisev puhastus jne.

7. Tootel on loomulikult kulunud osi piiratud kasutusajaga, kulunud materjale jne.

8. Toote sees voi valises kittekehas on katlakivi jaatmeid, olenemata kasutatud vee
kvaliteedist.

9. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud kdérged (madalad) temperatuurid véi tuli
kuumuskindlatel toote osadel.

10. Toote lisaseadmed v&i tarvikud, mis kdivad koos toote saadetise komplektiga (filtrid,
pesad, kotid, kolvid, potid, katted, terad, visplid, riivid, plaadid, torud, voolikud, harjad,
samuti ka toitejuhtmed, kdrvaklappide juhtmed jne) on vigastatud.

11. Defekt, mis on tekkinud ebadige toote parandamise tulemusena, mida ei ole
parandanud tarnija volitatud teeninduskeskuse septsialistid.

Mérkus: toode antakse remonti eranditult puhtas olekus.

Garantiiteenuseid ja remonti puudutavad kiisimuste korral poorduge firma
~Saturn Homme Appliances" spetsialiseeritud teeninduskeskusesse.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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WARRANTY COUPON

GB

When purchasing the product,
please require its checking before you;
BE SURE
that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the
manufacturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence of
the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not accepted,
and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading
organization, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier's authorized service centers,
authorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of
incorrect installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as
well as the cost of fault diagnostics if necessary.

cz ZARUCNI LIST

Pii koupi vyrobku
zadejte o jeho vyzkousSeni ve Vasi pfitomnosti,
PRESVEDCTE SE,
Zze Vam prodany vyrobek je dobfe fungujici a kompletni
a Ze zarucni list je vypInén spravné.

Tento zarudni list potvrzuje,Zze na Vami koupeném vyrobku nejsou 2adné vady a zajistuje
bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni doby.

Bez predlozeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vyplnéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, ktery potvrzuji nakup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na
vyrobku) a také v pripadech,které jsou uvedené v zaru¢nim listé, naroky se nepfijimaji a
zarucni oprava se neprovadi!

Zarucni list je platny jenom jako origindl s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika.

Instalace komplexni spotfebi¢e musi byt provedena autorizovanym servisnim strediskem,
specialistou. V pfipadé poruchy v disledku nespravné instalace vyrobku, kupujici je
povinen uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytné, a naklady na
diagnostiku poruch.
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RU FAPAHTUIAHBIV TANTOH

Mpwu nokynke usgenus
TpebyitTe ero npoBepku B Bawem npucytcreum,
YBEAUTECbL
4TO NpoAaHHbI BaM ToBap MCNpaBeH U NOJIHOCTbIO YKOMIJIEKTOBaH,
rapaHTUHbINA TaJIOH 3aNOJIHEH NMPaBWUbHO.

[aHHbIA rapaHTUMHBIA TasloH NOATBEpPXAAeT OTCYTCTBME Kakux-nnmbo pedektoB B
KynneHHoM Bamu usgenum mn obecneumBaeT 6ecnnaTHbIi PeMOHT BblleAlero M3 CTpos
n3aenns No BUHE NPOM3BOAUTENS B TEYEHME BCEro CPOKAa rapaHTUMHOMO 06CyXMBaHUSA U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Be3s npeabsBneHWs fAaHHOrO TanoOHa, MpU  €ro HenpasBWIbHOM  3anofIHeHUW, Mpu
OTCYTCTBMM pacyeTHOro AOKYMEHTa, CBuAeTenbCTByowero dakT MOKYMKW, HapyleHuu
3aBOACKMX MOM6 (ecnn OHW MMEKTCS Ha M34eNuun), a TakxkKe B CiydasX, yKasaHHbIX B
rapaHTUiHbIX o06s3aTenbCcTBax, MPETEH3UNM He TMPUHMMAIOTCS, a rapaHTUNHbIA U
6ecnnaTtHbI peMOHT He npoussoauTca!

[@apaHTUAHbLI TanoH JAeWCTBUTENEeH TONbKO B OpuUrMHase Cco LWTaMnoM Toprytowen
opraHusaumn, NOANUCLIO NpoAaBsLa, AAaTON NpoAaXKu, NOAMNUCHIO NOKynaTens.

YcTaHoOBKa CNOXHbIX ObITOBbIX MPUOOPOB A0MXKHA OCYLECTBASATLCS YNOSHOMOYEHHbIMU
NOCTaBLUMKOM CEPBUCHBIMM LEHTpaMu, cneumanuctamm. B cnyyae BO3HMKHOBEHUS
NOMOMKWN MO MPUYMHE HEKOPPEKTHON YCTAHOBKWM W3Aenus NoKynaTeflb AO/HKEH OnnaTtuTb
CTOMMOCTb Bble3ga (Bbl30Ba) creuuanucrta, a B Ciy4vyae HeobxoAUMMOCTU M CTOMMOCTb
AVNArHOCTUKN HEeNCNpaBHOCTU.

UA FAPAHTIAHWIA TANIOH

Mpwv npua6aHHi BUpo6y
BUMarauTte moro nepesBipkn y Bawiil npucyTHocTi,
NEPEKOHAUTECH,
wo npoaaHumit BaMm ToBap cnpaBHMM | LiIJIKOM YKOMMNJIEKTOBaHMA,
rapaHTiiHWi TaJIOH 3aNoOBHEHUW NPaBUIbHO.

[JaHnin rapaHTiMHWA TanoH NiATBEPAXYE BIACYTHICTb OyAb-akux AedekTiB y KynjeHOoMy
Bamn Bupobi i 3abe3snedye 6€3KOWITOBHUIA PEMOHT BUPOOY, WO BUWLIOB 3 Nady, 3 BUHMU
BMPO6HMKa MpOTArOM BCbOr0 TEpMiHY rapaHTinHoro obcnyrosyBaHHS i 6€3KOLWTOBHOrO
pPEMOHTY.

Be3 npef'siBNeHHS AaHOro TanoHa, Npu Moro HenpaBUIbHOMY 3anoBHEHHI, NPW BiACYTHOCTI
pO3PaxyHKOBOro AOKYMEHTY, L0 3acBigyye (HakT MoKyrnku, NopyLeHHi 3aBOACbKUX MI0Mb

(AKWo BOHM € Ha BWUPOLI), a TakoX Yy BUNaAKaxX, 3a3Ha4YeHUX Yy rapaHTiiHnX
3060B'A3aHHAX, MpeTeH3ii He NPUMINMAalOTbCH, @ rapaHTIinHWI | 6Ee3KOWTOBHUA PEMOHT He
nposoauTbCS!

[@apaHTiiHW TanoH AINCHMIA TiNbKW B OpUWriHani 3i WTaMnoM TOPrykyoi opraHisauii,
nianNMcom npoaasus, AATOK NpoAaxy i NiANMCOM NOKYMuUS.

BcTaHOBNEHHSA CKNaaHWX NOBYTOBMX NMpUaAiB MOBUHHO 34IMCHIOBATUCA YNOBHOBaXEHUMU
nocTtayasbHUKOM CEpBiCHMMM LeHTpaMmu, daxiBuaMn. B pasi BUHMKHEHHS MOJIOMKM 3
NMPUYNHU HEKOPEKTHOrO BCTaHOB/IEHHS BMPOOYy MOKyneub MOBMHEH CNAaTUTW BapTiCTb
BUi3gy (BMKIMKY) axiBus, a B pasi HeobxiAHOCTIi i BapTicTb AiarHOCTyBaHHS
HecrnpaBHOCTI.
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GARANTINE KORTELE

Perkant gaminj, reikalaukite Jusy akivaizdoje patikrinti jj,
ISITIKINKITE,
kad Jums parduota preké yra geros biiklés ir yra visiSkai sukomplektuota,
Garantiné kortelé yra uzpildyta teisingai.

Si garantiné kortelé patvirtina, kad Jisy pirktas gaminys neturi jokiy defekty ir
garantuoja nemokama gaminio, sugedusio dél gamintojo kaltés, remonta per visg
garantinio aptarnavimo ir nemokamo remonto termina.

Jei nebus pateikta Si kortelé, jei ji neteisingai uzpildyta, jei néra jsigijimo dokumento,
patvirtinancio pirkimo faktg, jei pazeistos gamyklos plombos (jei jos buvo ant gaminio),
taip pat tais atvejais, kurie yra nurodyti garantiniuose {sipareigojimuose, jokios
pretenzijos nepriimamos ir nemokamas remontas néra atliekamas!

Garantijos kortele galioja tik originali su prekybos organizacijos antspaudu, pardaveéjo
parasu, pardavimo data, pirkéjo parasu.

Sudetingy, buitiniy prietaisy jrengimas, privalo bati atliekamas tik tiekejo jgalioto
aptarnavimo centro, specialistais. Tuo atveju, jei gedimas jvyksta deél neteisingo gaminio
irengimo, gaminiui nebus taikomas garantinis aptarnavimas, o pirkéjas turi apmoketi
specialisto iSvykimo (iSkvietimo) iSlaidas, o jei bdtina, tai ir gedimo priezasciy diagnozés
iSlaidas.

GARANTIJAS TALONS

Péerkot preci, prasiet to parbaudit Jusu klatbutne,
PARLIECINIETIES,
ka izsniegta jums prece ir laba stavokli un pilnigi nokomplektéta,
garantijas talons ir aizpildits pareizi.

Sis garantijas talons apliecina, ka precei, kuru Jds esat nopircis, nav nekadu defektu un
nodrosina ierices bojajumu, kas radusies raZotdja vainas d€|, bezmaksas remontu visa
garantijas apkalposanas un bezmaksas remonta laika perioda.

Neuzradot So talonu, ta nepareizas aizpildisanas gadijuma, gadijuma, ja nav norékina
dokumenta, kas apliecina pirkuma faktu, rapniecisko zimogu parkapumu (ja tie ir uz
preces), ari gadijumos, kas noraditi garantijas saistibas, pretenzijas netiks pienemtas, un
garantijas un bezmaksas remonts netiks veikts!

Garantijas talons ir spéka tikai originala ar tirdzniecibas organizacijas zimogu, pardevéja
parakstu, pardosanas datumu, pircéja parakstu.

Sarezgitu majsaimniecibas ieriCu uzstadisanu javeic ar pilnvarotiem servisa centriem,
specialistiem. Ja bojajums tika izraisits nepareizas ierices uzstadisanas dé|, pircéjam
jamaksa par specialista izbrauksanas izmaksu, vai ari traucéjuma diagnostikas izmaksu.

48



m
g

GARANTIIKAART

Toote ostmisel
noudke selle kontrollimist Teie juuresolekul,
VEENDUGE,
et Teile miilidud kaup on parandatud ja taielikult komplekteeritud,
garantiikaart digesti tdidetud.
Kdesolev garantiikaart kinnitab, et Teie ostetud tootes puuduvad mistahes defektid ja
tagab vigase toote tasuta remondi, kui viga on tootjapoolne, kogu garantiiteenuse ja
tasuta remondi tahtaja jooksul.

Ilma kdesoleva kaardi esitamiseta, selle valesti taitmisel, arvestusdokumendi puudumisel,
mis tdendab ostu fakti, tehase tihendite rikkumisel (kui need tootel on), aga samuti ka
juhtudel, mis on toodud garantiikohustustes, pretensioone vastu ei voeta ning garantiid
ja tasuta remonti ei teostata.

Garantiikaart on kehtiv ainult originaalis, kaubandusorganisatsiooni pitseriga, muija
allkirjaga, milgi kuupdevaga, ostja allkirjaga.

Keeruliste kodumasinate parandamise peavad labi viima ainult selleks volitatud tarnija
teeninduskeskuse spetsialistid. Juhul, kui esinevad rikked toote ebakorrektse
parandamise pdhjusel, peab ostja spetsialistile védljasoidu (kutsumise) kinni maksma, aga
vajadusel ka veadiagnostika maksumuse.
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FapaHTUiHBbIN TanoH (AnAa Tepputopun Pecnyb6naunkm KasaxcraH)

(KeningikTi TanoH)

HacToswas rapaHTna gencrTBmTesibHa Npu 3anofiIHEHUM NpoAaBLOM BCeX Nonemn
Tabnmubl N HANMYUKM NOAMNUCKU NMOKyMnaTens

(Ocbl keninAikTi TanoH KecTeHiH 6apnblK XXonaapblH TOATbIPFaHAA XoHE anyLWbiHbIH,
Konbl 6ap 6onFaH xarganaa xapamabiK

Mogaenb N° (Ynri N2)

AaTta npuob6pereHunsa (AnbiHFaH KYHi)

CepwuiiHbiii HOMep
(Cepusanbik Hemepi)

®UNO v noanucb nokynartensa (Cartbin anyuwbl aTbi-
YKOHIi YK9HEe KOJbl)

HasBaHue n
OpuAnNYEecKnin agpec
npoaatoLwen
opraHusaumm
(CaTaTbliH YWbIMHbIH
3aHAbl MEeKeHXXaMlbl
MEH aTtaybl)

Moanuchb IleyaTh Npojawieil opraHu3anum
npoaasuUa (CaTaTbIH yiibIM Mepi)

(Catbl anyuwbl

KOJbl)
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«Saturn» npenocraBnseT rapaHTUIO CPOKOM Ha 2 roAa co AHSA npuobpeTeHuns
n3genus.

Mpu nokynke HenpeMeHHo TpebyiTe B BaleM nNpucyTCTBUM NPOBEPKMU
paboToCnoCO6HOCTM U3AENUsl, ero BHELIHEro BUAa U KOMMJIEKTHOCTM, @ Takxe
KOpPPEKTHOr0 3ano/IHeEHUS rapaHTUINHOrO TasloHa yYCTaHOBEHHOro obpasua HA
PYCCKOM A3bIKE.

B cnyyae oTCyTCTBMS Yy Bac rapaHTMINHOro TanoHa Bbl HE MoxeTe paccunTbiBaTh Ha
6ecnnaTtHblii rapaHTUIAHbINA PEMOHT.

Ycnosuem 6ecnnaTtHOro rapaHTMMHOro obcnyxmsaHusa Balwero nsaenuns aBnseTcs ero
npasuabHas n bepexHas aKcnayaTauus B COOTBETCTBUM C YC/TIOBUAMU U
TpeboBaHMAMW MHCTPYKLMM NO 3KCryaTauuun, 34paBbiM CMbIC/IOM, a TaK Xe
OTCYTCTBUE MEXaHUYECKUX MOBPEXAEHUNA.

[apaHTWs pacnpocTpaHsaeTCcs Ha BCe NPOU3BOACTBEHHbIE AedeKTbl, BbIB/IEHHbIE B
TeyeHune rapaHTUMHOro cpoka. B aToT nepmog nobble aedekTHbie YacTn noanexart
6ecnnatHol 3ameHe.

FapaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha:

pacxofHble MaTepuanbl U akceccyapbl (OUAbTPbI, CETKU, HOXW, MELLKN, KapTPUaXMK,
Hacagku v 1.M);

MexaHW4yeckune nospexaeHns (TpewwunHbl, CKOMbl, pa3fioMbl U T.M.);

NOBPEeXAEHWS, Bbl3BaHHbIE UCMO/Ib30BaHWEM U3AeNNs B NMPOU3BOACTBEHHBIX LENsx,
BbIXOASALWMX 38 PaMKWN BbITOBbIX HYXA;

nospexaeHns n aedekTbl, BbiI3BaHHblE KAUeCTBOM BOAbl U OTIOXKEHUEM HaKUMU
(o4YmncTKa OT HaKUMNM N YNCTKa HE BXOAUT B rapaHTUMHOE 06CNYy>XMBAHUE U [ONXKHA
PEIYJISAPHO npounssBoanTbCca BamMn camocToAaTenbHO);

AedeKTbl, Bbl3BaHHble Neperpy3Kon, HenpaBuabHOM UK HebpeXxHoN akcnayaTaumen,
NPOHWUKHOBEHMWEM XMUAKOCTEN, NbIIN, HACEKOMbIX U Ap. MOCTOPOHHUX NpeaMeToB
BHYTPb U34enns, BO3AENCTBMEM BbICOKMX TeMnepaTyp Ha naacTMaccoBble u Apyrue
HETEPMOCTOMKMNE YacTu, AENCTBMEM HENPEOoAOSIMMON CUMbl (HECHACTHbBIN Clyyan,
noxap, HaBOAHEHMWeE, cenb, 3eMeTpsceHNe, HaBOAHEHWE, yAap MOJSIHUMK,
HENCNPaBHOCTb NEKTPUYECKON CETU, U Ap.);

NoBpeXAeHWS, Bbl3BaHHbIE CAMOCTOATENbHbLIM U3MEHEHNEM BnajenbLeM KOHCTPYKLMK
M34enuns UNn ero 3J1eMeHTOB;

n3aenuns, noaBepraBLUIMECS PEMOHTY B CTOPOHHUX OPraHM3aumnsax Uan y YacTHbIX NuL,
KpOMe KaK B YMOJIHOMOYEHHbIX CEPBUCHbIX LIeHTpax.

MoTpebuTtenb obnagaet BceMn npasBamu, NpeayCMOTPEHHbIMM 3akoHOM «O 3awuTe
npas notpebutenen».

51



Saturn’

WARRANTY COUPON  ZARUCNI LIST TFAPAHTUWHbIV TANIOH

FAPAHTIMHWA

TAJIOH GARANTINE KORTELE GARANTIJAS TALONS GARANTIIKAART

SATURN HOME APPLIANCES S.R.O.

TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

Model/Aptukyn/Modelis/Artikuls/Artikkel

Serial number/Sériové Cislo/CepuitHblii HOMep /CepinHni
HoMep/ Serijos numeris/Sérijas numurs/Seerianumber

Date of sell/Termin prodeje/data npoaaxw/daTta npoaaxy/
Pardavimo data/ PardoSanas datums/ Mulgi kuupaev

Shop stamp/Razitko obchodu/LTamn MarasuHa/LlLUtamn marasumHy/
Pardavéjo antspaudas/ Veikala zimogs/ Poe pitser

Seller’s signature/Podpis prodavace/l‘lo,anCb npopasua/ Mianuc
npoaasus/ Pardavejo parasas/ Pardevéja paraksts/ Midja allkiri

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.
Podpis zakaznika, potvrzujici sezndmeni a souhlas s podminkam;
bezplatného zaruéniho servisu vyrobku, a také neexistence naroku
na vnéjsek a barvu vyrobku.

Moanuce nokynatens, MOATBEpXAalwWwas O3HAaKOMEeHVWE ¥
cornacme C ycnosuaMm 6ecnnaTHOr0 CepBUCHO-TEXHUYECKOro
obcnyxXmMBaHUA wu3genus, a Takxke OTCYTCTBME TMpeTeH3nn K
BHELLHEMY BUAY W UBETY u3aenus.

Mianuc nokynus, wWo nMiATBEPAXYE O3HANOMNEHHA | 3rody 3
yMoBaMn bBe3KOLWTOBHOrO CepBiCHO-TEXHIYHOro  06CnyroByBaHHS
BMpoby, a TakoxX BiaCyTHICTb NpeTeH3ili A0 30BHIWHLOrO BUrNSAY
Ta Konbopy BMpoby.

Pirkéjo parasas, patvirtinantis, kad esate susipaZzine ir sutinkate su
gaminio technines priezilros nemokamo aptarnavimo darby
salygomis, taip pat pretenzijy dél gaminio iSvaizdos ir spalvos
neturite.

Pircja paraksts, kas apliecina iepazidanas un piekriSanu servisa
ierices bezmaksas tehniskas apkalpo3anas nosacijumiem, ka ari
stdzibu Ear aréjo izkatu un ierices krasu trakumu.

Ostja allkiri, mis kinnitab toote tasuta teenindus-tehnilise teenuse
tlnglmustega tutvumist ja ndustumist, samuti ka toote valimuse ja
varvi vastu pretensioonide puudumlst
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